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ПАРК ТУЬКIУЬРДА

Бакуда Ватандин дя-
веда душманривай къа- 
къудай яракьрин парк 
туькIуьрда. И кар па-
талди шегьердин Ха-
таи районда эцигунар 
кьиле тухузва. Ина 
Азербайжандин кьу-
шунди Къарабагъда Эрменистандин яракьлу 
къуватар магълуб авуна адавай къакъудай военный 
техникани кIватIнава. И техникадин са пай алатай 
йисан 10-декабрдиз Бакуда кьиле фейи Гъалибвилин 
парадда къулурнай.

ЦIийи парк арадал гъун паталди герек тир вири 
жуьредин къулайвилер туькIуьрнава. Парк алай 
йисуз кардик кутада.

ГЗАФ ХИЙИРАР КЪАЧУДА

Азербайжандиннни 
Эрменистандин арада 
кьиле фейи Дагълух  
Къарабагъдин дяведи-
лай кьулухъ Нахчиван-
динни Азербайжандин 
арада Зенгезур дегьлиз 
кардик кутун къарардиз 

къачунва. Алатай йисан 10-ноябрдиз пуд уьлкведи 
кутIунай икьрардив  кьадайвал, Азербайжандиз 
Лачин дегьлиздихъ галаз барабарвал хуьн патал 
Мегьри дегьлиздикай менфят къачуз кIанзава. И 
дегьлизди Къарабагъдизни Нахчивандиз кьурудай 
алакъа хуьдай мумкинвал гуда. Им гьакIни регион-
дин уьлквеяр патал гзаф серфе авай рехъ я.

Лачин дегьлизди Дагълух Къарабагъдиз Эрме- 
нистандихъ галаз алакъа хуьдай мумкинвал гузвай-
вал, Мегьри дегьлиздини Азербайжандиз Туьрки-
ядихъ галаз кьурудай алакъа хуьдай къулайвилер 
арадал гъида. И рекьи региондин уьлквейриз эко-
номика вилик тухуз куьмек гуда. Абурувай Туьрки-
ядай Юкьван Азиядиз ва Китайдиз физвай цIийи 
логистикадин каналдикай, 3 миллиард кьван агьа-
лийриз къуллугъзавай чIехи базардикай менфят  
къачуз жеда.

РИКIЕЛ ХКИДА

Азербайжан Республи-
кадин Президент Илгьам 
Алиеван серенжемдив 
кьадайвал, алай йисуз 
ашукь Алескеран 200 йи-
сан юбилей къейд ийида. 
Мярекат республикадин 
медениятдин министер-
стводи милли илимрин 
академиядихъ, образованидин министерстводихъ 
ва ашукьрин кIватIалдихъ галаз санал кьиле тухуда. 

Азербайжандин Гуьйче магьалда дуьньядиз ата-
на вири Къафкъаздиз сейли хьайи ашукь Алескер 
халкьдин рикI алай сеняткаррикай я. Адан поэзи-
ядиз икрамзавай, вич асул Гуьйчедай тир Гьуьсейн 

Гьасанова са шумуд йис инлай вилик сифте яз 
Бакуда вичин кIвале ашукь Алескеран музей 
туькIуьрнай. Ина 3000-далай гзаф экспона-
тар кIватIнава. Абурун арада Азербайжан-
дин 2000 ашукьдин шикилар, 650 ашукьдин 
ванер кхьенвай граммофондин валар, 400 
кьван ашукьдин ктабар, 150 кассет, чуьн-

гуьрар, патефонар ва 
ашукьрин пекер ава.
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Лезгийри лугьуда: Вучда а гур- 
магъдикай, анай гум акъат та-

вуртӀа. Вучда а кӀваликай, аниз  
мугьман илиф тавуртӀа. Вучда а 
суфрадикай, адахъ мугьман ацукь та-
вуртӀа. Вучда а суварикай, вири элди 
санал шадвал тавуртӀа.

Лезгийрин къадим майишатдин 
йикъаргандин са вацран тӀвар Яр я. 
Ам 21-мартдилай 4-апрелдалди да-
вам жезва. Яр тӀебиатдал чан хту-
нихъ, хуьруьн майишатдин крарихъ 
кьил кутунихъ галаз алакъалу тир-
виляй Яран суварин гзаф мярекатар 
никӀера, багълара, чӀафара кьиле ту-
худа.

Лезги халкьдин дегь адетрикай тир 
мелер Яран суварилай вилик гена-
ни гурлуз кьиле тухуда. КӀвалер ва 
гъен михьун, мес-къуьж рагъ гана 
кӀватӀун, кӀвалериз эгьенг ягъун, усу-
нун важиб яз гьисабда. Багълар, салар 
цӀамарикай, кьуру хилерикай михьда, 
абур суварин нянихъ цӀай яна куда.

Яр гафунихъ мад са мана ава: «яру». 
Дегь чӀавара лезгийрин Яран суфра 
адет яз яруди жедай. Са береда кьил-
ди яран мехъерар ийидай. Чамраз 
яран чам, сусаз яран свас лугьудай. 
Суса яран гам храдай. Мехъерин 
юкьуз адан чинай яру дуьгуьр ава-
дардай.

Яран сувар хуьрера иллаки гурлуз 
кьиле фидай. Эхиримжи йисаралди 
КцӀарин хуьрера Яраз цӀегь къугъур-
дай адет авай. Имни лезги мифологи-
ядихъ галаз алакъалу я. Дегь чӀавара 
гзаф гъуцариз икрамзавай лезгияр 
патал цӀегъ викӀегьвилин лишан тир. 
Сувариз цӀегьре вичин гьунардикай 
вирибуруз пай гурай лугьуз ам пе-
кер алукӀарна куьчейра къекъуьрдай. 
Манийривни кьуьлерив и межлисдин 
гурлувал артухардай.

Яраз Вацракьар лугьудай халкьдин 
мярекатни гегьеншдиз къейд ийидай. 
Ракъинивайни вацравай тӀалабунар 
ийизвай гадаярни рушар санал ма-
нияр лугьуз-лугьуз магьлейра къекъ- 
ведай.

21-мартдин 22-даз элячӀзавай йи-
физ эл суварин шемер гваз гъенерал 
экъечӀда. Шемер цӀуру пекерикай 
расда. Абур яргъи тӀваларал арушна 
кӀевирда, кана куьтягь жедалди гъи-
ле кьада. Гьар куьчеда, гьар магьледа 
цӀаяр авуна, абурун винелай вирибу-
ру хкадарда. Ахпа хизанар суфрадихъ 
ацукьда.

Йис Яран суфрадин рузидилай аслу 
жеда лугьуда. Ам берекатлу хьурай 
лугьуз суфрадал жезмай кьван пара 
няметар тада. Абурукай кьилин нямет 
семена я. ЦӀириз тунвай гуьлгери  

къуьлуькай чранвай и тӀямди суфра-
диз ярашух гуда. Семенадин патав 
гитӀни хьана кӀанзава. Къуьл, гьа-
жикӀа, нахутӀ, мержемек, лацу пахла, 
яру пахла чараз чрана какадарнавай 
гитӀ берекатдин лишан я. Аялриз 
калар гьазурда. Кьел квай цел ргана 
цӀай ганвай къуьлуьк вин ва кӀерец-
дин хвехверни акадарда.

Аялризни чӀехибуруз гзаф кӀандай 
мад са нямет жеда суфрадал: сав.  
Гъилин регъвера къуьлуькай регъ-
венвай гъуьруьк шекер какадарнавай 
и тӀям садбуру кьуруз, садбуру ламуз 
неда. Яру ранг янавай какаяр, кьурур-
навай емишар, чранвай шуьреяр ва 
маса затӀар, гьакӀни аш Яран суфра-
дин абур я.

Гьар кӀвале гьа йифиз ракӀарихъ та-
дай бармакар ацӀурун патал кӀерецар, 
шуьмягъар, къенфетар, рангнавай ка-
каяр ва маса затӀарикай гьазурнавай 
паяр жеда. Бармак ичӀиз рекье тун 
гунагь я лугъуда. Яран сувариз кӀвал- 
яй гьикьваи пара ризкьи акъатайтӀа, 
гьакьван пара берекат хкведа, лугьу-
да лезгийри. Суфрадихъ ацукь та-
вунмаз суварин паяр гваз хъелбурун 
кӀвачериз фида. Нянихъ къажгъандин 
кьил алудна сифте паяр мукьув гвай 
начагъ ва касни авачир инсанрин 
кӀвалериз ракъурда.

ЯРАН СУВАР,
ЖУВАН СУВАР
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NECƏ BAŞA DÜŞƏK?
QAYĞIKEŞLIK, YOXSA GÖZDƏN PƏRDƏ ASMAQ?

Dünya təhsil sistemində bir çox yeni 
təhsil proqramlarının işlənib ha-
zırlanması mütərəqqi haldır və bu, 

ayrı-ayrı ölkələrə seçim imkanı verir. Belə 
proqramlar eyni zamanda inteqrativ təhsilin, 
inklüziv təhsilin və evdə təhsilin təkmilləş-
məsinə də şərait yaradır. Əvvəllər respubli-
kamızda inteqrativ təhsil əsasən Bakı şəhə-
rindəki məktəblərdə tətbiq edilirdisə, indi 
Azərbaycan Respublikasının Təhsil Nazirliyi 
onu daha geniş miqyasda tətbiq etməyi qəra-
ra alıb. Bununla əlaqədar layihələr hazırlanır, 
müsabiqələr keçirilir.

“Lezgi İnT” feysbuk səhifəsindəki bir la-
yihə diqqətimizi cəlb etdi: “Ləzgi dilinin öy-
rənildiyi məktəblərdə inteqrativ təhsil (İnT)”. 
Onun rəhbəri pedaqogika üzrə fəlsəfə doktoru 
Həsənbala Məmmədovdur. Layihənin adında 
eyni ifadənin gah “ləzgi dilinin öyrənildiyi”, 
gah da “ləzgi dilinin öyrədildiyi” kimi veril-
məsinə, onun mətninin qəlizliyinə baxma-
yaraq, layihənin məqsədini və əhəmiyyətini 
anlamağa çalışdıq.

Qeyd edək ki, inteqrativ təhsil əlilliyi olan 
uşaqlara aiddir. Onların ümumtəhsil mək-
təblərinə getməsinə icazə verilsə də, sağlam 
həmyaşıdları ilə eyni sinifdə deyil, ayrıca si-
nif otaqlarında, ayrıca müəllimlərlə məşğul 
olmaları nəzərdə tutulur. Belə çıxır ki, ləzgi 
dilinin tədris edildiyi ümumtəhsil məktəblə-
rində çoxlu əlil uşaq var və ona görə də belə 
təhsil proqramına ehtiyac yaranıb. Ləzgi 
kəndlərində əlil şagirdlər o qədər çoxdur ki? 

Ümumtəhsil məktəblərində ləzgi dili dərs-
liklərinin və ixtisaslı kadrların çatışmadığına, 
uzun illər nazirliyə bu problemlə bağlı müra-
ciətlər edilməsinə baxmayaraq, son 43 ildə 
cəmi 2 dərsliyin çap edildiyi, onların da son 
dərəcə qüsurlu olduğu hamıya məlumdur. Hə-
min problemi həll etməyənlərin indi əlil uşaq-
lar üçün ayrıca dərsliklər çap edəcəyi, onlara 
ayrıca sinif otaqları və müəllimlər ayıracağı 
nə dərəcədə inandırıcıdır? Görəsən, layihə 
rəhbəri özü bunun mümkünlüyünə inanır-
mı? Bu, qayğıkeşlikdir, yoxsa gözdən pərdə  
asmaq?

Yeri gəlmişkən adı çəkilən layihənin rəh-
bərinin nəzərinə çatdıraq ki, ümumiyyətlə, 
dünya təhsil sistemində sağlamlıq imkanları 
məhdud olan uşaqların ayrıca, xüsusi təhsil 
almaları vacib hesab olunmur. Çünki bu cür 
yanaşma uşaqların cəmiyyətə adaptasiyasına 
mənfi təsir göstərir, sosial ayrı-seçkilik yara-
dır. Ona görə də “İnklüziv təhsil” proqramı 
hazırlanıb. Bu proqramda əlil uşaqların öz 
sağlam həmyaşıdları ilə birlikdə eyni sinifdə 
təhsil alması nəzərdə tutulur. Belə yanaşma 
hər iki qisim uşaqların bərabər təhsil alma 
hüquqlarını təmin edir, cəmiyyətdə sosial 
bərabərliyin qorunmasına, əlil uşaqların la-
yiqincə təhsil almalarına şərait yaradır. 

Layihə rəhbəri Həsənbala Məmmədov ikin-
ci elanda bildirir: “Müsabiqə komissiyası mü-
sabiqəyə yekun vurmuşdur. Ləzgi dili dərslik 
dəstlərinin müəllifliyinə müəyyən olunmuş 
tələbləri ödəyən 11 işdən 2-sinin müəllifləri 

ilə layihə rəhbəri arasında müqavilə bağ-
lanmış, layihənin icra planına uyğun fəaliy-
yətlərin yol xəritəsi müəyyən edilmişdir”. 
Müsabiqədə qalib gələnlər kimlərdir? Niyə 
ictimaiyyət bundan xəbərsizdir? Əgər təsa-
düfi adamlardırsa, kim zəmanət verə bilər ki, 
2017-ci ildə işıq üzü görmüş “Лезги чIал 3” 
(“Ləzgi dili 3”) metodika kitabının müəllifləri 
kimi qüsurlu, dili aşağılayan dərsliklər ərsəyə 
gətirməyəcəklər? Axı ləzgi dili dərsliklərinin 
yazılması dilçi alimlərə, dili mükəmməl bilən 
və müəyyən təcrübəyə malik peşəkarlara hə-
valə olunmalıdır.

Həsənbala Məmmədov ikinci elanın sonun-
da yazır: “Hər kəsi layihənin icrasına dəvət 
edirəm. Siz dərsliklərdə, internet portalın-
da yerləşdirilmək üçün kurikulumda təqdim 
olunmuş mövzularda dərs nümunələrini, on-
lara aid audio-videoçarxları və s. resursları, o 
cümlədən əlifbanın, leksikanın təkmilləşdiril-
məsi üçün təkliflərinizi hasanbalamamedov@
gmail.com ünvanına göndərə bilərsiniz”.

Əlifbanın və leksikanın təkmilləşdirilməsi 
dedikdə layihə rəhbəri nəyi nəzərdə tutur? 
Görünür o, dilçilik elminə bir o qədər də 
bələd deyil. Bələd olsaydı bilərdi ki, əlifbanın 
təkmilləşdirilməsi həvəskarların işi deyil. Hər 
hansı əlifbanın təkmilləşdirilməsinin elmi 
cəhətdən tam və uğurla həll olunmasından 
ötrü həmin dilin fonetikası, morfologiyası, 
sintaksisi və leksikası daha dərindən və geniş 
tədqiq edilməlidir.

Leksikaya gəldikdə isə, onu təkmilləş-

dirmirlər, zənginləşdirirlər. Leksika dildə 
işlədilən sözlərin məcmusudur, yəni lüğət 
fondudur. Leksika ilk növbədə dilin daxili 
imkanları hesabına, həm də yeni sözlər yara-
dılmaqla zənginləşdirilir. Bu məsələdə alın-
ma sözlər də müəyyən rol oynayır.

Bu cür layihələri həyata keçirən Azərbay-
can Respublikası Təhsil Nazirliyi öncə ləzgi 
dili tədris olunan ümumtəhsil məktəblərində 
oxuyan sağlam uşaqların milli dildə dərslik-
lərlə təmin edilməsi, həmin məktəblərdən 
ötrü ixtisaslı ləzgi dili müəllimlərinin hazır-
lanması qayğısına qalmalıdır. Bu məsələyə 
laqeydlik göstərməməlidir.

2019-cu ilin yanvarında təhsil nazirinin 
müavini və şöbə müdirləri ilə görüşümüz za-
manı bizə vəd edilmişdi ki, dərslik məsələsi 
tezliklə həll olunacaq. Lakin, verilmiş vəd 
hələ də yerinə yetirilməyib. Ümid edirik ki, 
yeni təhsil naziri Emin Əmrullayev bu prob-
lemə peşəkarcasına yanaşacaq, qeyd olunan 
qüsurların aradan qaldırılması üçün konkret 
işlər görəcək. Ləzgi dili dərsliklərinin hazır-
lanmasına peşəkarlar kömək göstərə bilər.

Imran RZAYEV,
“Samur” Ləzgi Milli Mərkəzi Ictimai 

Birliyi idarə heyətinin sədri

Sədaqət KƏRIMOVA,
“Samur” qəzetinin baş redaktoru

Müzəffər MƏLIKMƏMMƏDOV, 
qəzetin redaktor müavini 

“САМУРДИН” 30 ЙИС ЖЕЗВА
Гьуьрметлу редакция! “Самурдин” 30 
йисан юбилейдин вилик за и чар кIел-

дайбуруз эвер гун хьиз кхьенвайди я. Вучиз 
лагьайтIа эхиримжи вахтара пандемия ва 
такьатар тахьун себеб яз газетдин са шумуд 
нумра акъатнавач. И карди гзафбуруз кIеве-
лай эсернава. Суалри заз секинвал гузвач: 
“Чун жуван газетдив герек тирвал вучиз 
агатзавач? Вучиз чна “Самурдиз” куьмек гу-
звач? Жуван руьгьдин ивирдин къадир ава-
чир чун гьихьтин лезгияр я?”

Авайвал лагьайтIа, къанни цIуд йис са 
акьван тIимил девир туш. Гилан аямда са 
патахъайни куьмек авачиз милли газет хуьн 
къагьриманвал я. Адан коллективдиз халкь- 
дин патай чIехи гьуьрмет къвезва. КIел-
дайбуру вичиз  чIалан женгчи тIвар ганвай 
“Самур” гьихьтин яцIара гьатнаватIа чаз 
хъсандиз чизва. И кар кьатIун патал адан та-
рихдиз вил вегьен бес я.

Зи рикIел хъсандиз алама, сифте чIава-
ра датIана акъатай газет гуьгъуьнлай кье-
риз-цIаруз акъатнай. Газетдихъ кьетIенвал, 
хцивал амачир. Гилан коллективди 1997-йи-
суз арадай акъатзавай “Самур” кIвачел ах-
кьалдарайла чаз гьикьван хвеши хьанай. Чи 
пешекар журналистри адакай чаз кIандай 
гаф лугьудай газет авуна. Абуру гьакъисагъ-
вилелди чIугур зегьметдин нетижа яз “Са-
мурдикай” лезги чIалан михьивал хуьдай, 
ам вилик тухудай, чун сад-садав агуддай, 
вирида вичин рехъ хуьдай, гьар са лезгидин 
кIвализ рикI алай мугьман хьиз илифдай 
газет хьана. Ам и дережадиз акъудун патал 
чIугур кьван зегьметрин и кьил, а кьил авач.

2007-йисан 27-ноябрдиз газетдин сад ла-
гьай чиниз “Акъатзава Самур!” тIвар ган-
вай макъала акъуднай. Авайвал лагьайтIа, 
им кIелдайбуруз хабардарвал тир. Макъа-
ладин эвелда кхьенвай: “Гьикьван кIевера 

гьатнатIани, акъатдай мумкинвилер михьиз 
атIай чIавар хьанатIани, гьар са лезгидин 
хиве жавабдарвал твазвай, чи руьгьдин ли-
шан тир “Самурдин” тIвар хвена чна.”

Гьа икI, дарвилеризни татугайвилериз ки-
лиг тавуна гьакъисагъвилелди къуллугъна 
редакциядин коллективди халкьдиз. Газет-
дин 2011-йисан 24-декабрдин нумрада “Ре-
дактордин гаф” рубрикадик кваз “Хвена чна 
“Самур”” тIвар ганвай макъала акъатнай. 
Ана кхьенвай: “Азербайжандин кьадардиз 
тIимил маса халкьарин векилривай хуьз 
хьанач чпин милли газетар, чна лагьайтIа, 
неинки ам хвена, гьакIни газет халкьдин  
руьгьдин чешмедиз элкъуьрна.” Чи тIвар-
ван авай алим Агьмедулагь Гуьлмегьамедо-
ва гьавиляй лагьанай: “Самур” газет халкь-
дин мефтI, рахазвай мез я.”

Газет гьикI акъудзаватIа М.Меликмаме-
дова вичин “Женгчи” макъалада хъсандиз 
кхьенва: “Гьукуматдин патай куьмек авачиз, 
халкьдин пул гвай ксар агат тийиз, грант гу-
дай тешкилатри агуд тийиз яцIара аватIани 
кьилин редактор Седакъет Керимовади ви-
чин такьатралди “Самур” акъудун давамар-
зава.”

Играми кIелдайбур! Ша и гафарикай нети-
жа хкудин. Къе дидед чIалал газет акъудун 
женг я. И женгина чун “Самурдин” коллек-
тивдиз даях жен, газетдиз куьмек гун. Кьу-
лухъ халкь галайда кьвал атIуда, лугьуда 
бубайри. Кьулухъ халкь галай газетдивай 
неинки 30 йисан, гьакIни 50 йисан, 100 йи-
сан юбилеяр къейд ийиз жеда. Агатин чун 
“Самурдив”, хуьн чна жуван хайи газет.

Тамилла БЕКЕРОВА,
Дагъустан Республикадин  
Дербент шегьер, муаллим

Играми кIелдайбур! Виликай къвез-
май йисан январдин вацра «Самур-
дин» 30 йис тамам жезва. Чи халкь 
паталди им лугьуз тежедай кьван 
чIехи вакъиа я. И 30 йисан тарих га-
зетдин коллективди квехъ галаз санал 
кхьена. Куьне чи умуми кIвалахдик 
къуьн кутуначиртIа, чавай газетни 
акъудиз жечир. Куьн чаз даях хьана 
лугьуз, хуьз алакьна чалай «Самур».

Са гафни авачиз, юбилейни чна 
квехъ галаз, газет датIана кIелза-

вай, адал рикI алай, адак къуьн ку-
тазвай кIелдайбурухъ галаз санал, 
чIехи сувар хьиз къейд ийида. Гьави-
ляй чун юбилейдиз санал гьазур хьана  
кIанзава.

Юбилейдин вилик редакциядиз чи 
республикадай, гьакIни Дагъустан-
дай чарар къвезва. КIелдайбуру га-
зетдикай ва юбилей тухуникай, ам 
гурлу авуникай чпин фикирар лугьуз- 
ва, теклифар гузва. Агъадихъ чна 
кьве чар чапзава.

ЧIАЛАН ЖЕНГЧИДИЗ ДАЯХ ЖЕН

Играми «Самурдин» кIвалахдарар! 
КIуьд вацралай газетдин 30 йис тамам 

жезва. И кьиляй икьван гагьди газет хвейи 
квез пара кьван сагърай лугьуз кIанзава. Куь-
не чIалакай, тарихдикай, адетрикай, чи сейли 
ксарикай кхьизвай макъалайри чак руьгь ку-
тазва. Чаз жуван халкь генани хъсандиз чир 
жедай мумкинвал гузва. 

Жуван рикIин гафар талгьана акъваз жедач. 
Заз хьиз, якъин вишералди маса кIелдайбу-
рузни хъсандиз чизва хьи, куьне датIана дидед 
чIалан, лезгивилин таъсиб чIугвазва. Куьне и 
кар тIвар-ван паталди ваъ, рикIин тIалабунал-
ди ийизва. ТахьайтIа, ихьтин четин девирда 
30 йисуз газет хуьз жечир. Куьне и йисара 
халкь агудна, адак руьгь кутуна.

Заз чизва, квез садани куьмек гузвач, такьа-
тар гвай лезгияр квев агатзавач. Садбур ла-
гьайтIа, газет халкь паталди гьикьван важиблу 
ятIа адан гъавурда акьазвач. Мумкин я са бязи 
вахтара куь крарикай ягьанатар ийизвайбурни 
хьунухь. Ингье са кар рикIелай алудна кIанза-
вач. «Самурдин» нумраяр кIватIна вилин ни-
нияр хьиз хуьзвай, редакциядиз лезги чIалан 
Кябедиз хьиз икрам ийизвай исанарни гзаф 
ава. Газет кхьидай мумкинвал авачиз адан 
таъсиб чIугвазвайбурни тIимил туш. Гьавиляй 
за квевай руьгьдай ават тавуна газет акъудун 

давамарун тIалабзава.
Маса районра хьиз, Къебеледани «Самур-

дал» рикI алай ксар гзаф ава. Газет 80-дав 
агакьна инсанри кхьенва. Са гафни авачиз, 
агъзурралди лезгияр яшамиш жезвай чи ра-
йон патал им чIехи рекъем туш. Гьавиляй чун 
газет кхьизвайбурун кьадар артухариз алахъ-
зава, датIана ам теблигъ ийизва. Чна жуван 
хайи газет патал руьгьдай ават тавуна и кар 
авуна кIанзава.

Зи рикIел хъсандиз алама. «Самурдин» 20 
йисан юбилей Бакуда гзаф гурлудаказ кьиле 
фенай. Халкь паталди а югъ сувариз элкъве-
най. Газетдин 30 йисан юбилейни икI кьиле 
фидайдан чIалахъ я чун. Гиламаз чна вирида 
къуьн-къуьневаз, гъил-гъиле гана гьазурвилер 
акуна кIанзава. Виридалайни хъсан гьазурвал 
лагьайтIа, газет кхьин я. Чун газетдиз  мукьу-
вай куьмек гуз, адан тираж хкажиз алахъна 
кIанзава. Виш агъзурралди лезгияр яшамиш 
жезвай чи республикадин авай-авачир са 
лезги газет хуьн тавуртIа, маса халкьари чаз 
вуч лугьурай? Ихьтин кар алай месэла гьял 
авун лезгивал, жуввал хуьн лагьай чIал тирди 
рикIелай алуд тийин.

Шагьисмаил ИСМАИЛОВ,
Къебеле район, духтур

АГАТНА КIАНЗАВА
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Son vaxtlar ləzgilərin tarixinin bəzi 
məqamları ilə bağlı yürüdülən əsassız 

mülahizələr narahatlıq doğurur. Söhbət orta 
əsrlərdə baş vermiş hadisələrə həsr olunmuş 
“Əbu Müslimin tarixi” kitabından, Əbu 
Müslimin şəxsiyyətindən, qədim Axtının 
adından və ərəblərin VIII əsrdə ləzgilərin 
ölkəsinə bəzi hərbi yürüşlərindən gedir. 

Əvvəlcə ləzgilərin təxminən bir əsrlik 
tarixini əhatə edən, ərəbcə qələmə alınmış 
“Əbu Müslimin tarixi” kitabı haqqında. İlk 
dəfə N.V.Xanıkov vu əsərin ərəb mətnini və 
fransızca tərcüməsini “Aziatskiy jurnal”da 
dərc etdirib. Əsərin başlığı olmadığına 
görə sonralar ona “Əbu Müslimin tarixi” 
adı verilib. Jurnaldakı mətni 1957-ci ildə 
ləzgi tarixçisi, Sovet dövrünün tanınmış 
ərəbşünaslarından olan Amri Şixsaidov üzə 
çıxarıb. Sonralar o, səkkiz siyahıda qeydə 
alınmış əsərin ən dolğunu sayılan A variantı-
nı ərəbcədən rus dilinə tərcümə edib.

B siyahısındakı variant 1622-ci ildə 
Dağıstanın Qurah rayonunun Gelxen 
kəndində Şeyx Əhmədin şərəfinə tikilmiş 
mavzoleydən tapılıb. Bu, əsərin 1740-cı 
ildə üzü köçürülmüş variantıdır. Bəzi  
cüzi fərqlərə baxmayaraq, əsərin 
Dağıstan Tarix, Dil və Ədəbiyyat Elmi-
Tədqiqat İnstitutunun əlyazmaları 
fondunda saxlanan bütün variantları-
nın mətnləri demək olar ki, eynidir.

Əsər bir neçə mövzunu əhatə edir:  
1) Əbu Müslim və onun nəsli haqqında 
məlumat; 2) Mərvan ibn Məhəmmədə 
qarşı döyüşlər; 3) Əbu Müslimin 
Şirvana və ləzgilərin ölkəsi olan al-
Lakza hərbi yürüşləri; 4) Ləzgilərin 
Axtı şəhəri, həmçinin Kele Küre, 
Riça, Maka, Usuq, Migrağ, Gelxen və 
başqa iri yaşayış məntəqələri ilə bağlı 
hadisələr; 5) Əbu Müslimin bacısının, 
oğlanlarının və nəvələrinin ləzgi şəhər 
və kəndlərində yerləşdirilməsi.

Ayrı-ayrı dövrlərdə əsərə bəzi yeni 
mətnlər əlavə olunub. Bu isə kitabın nə 
vaxt yazıldığını müəyyənləşdirməkdə bir 
qədər çətinlik törədir. Bəzi tarixçilər əsərin 
X əsrdə qələmə alındığını iddia etsələr də, 
bu, həqiqətə uyğun deyildir. A.E.Kriştopa 
haqlı olaraq əsərin gec qələmə alındığını 
qeyd edir. O yazır: “... Əbu Müslimin oğlu 
sultan İbrahim, sonralar Şirvanın naibi, valisi 
adlandırılan, ilk şirvanşah olan I İbrahim 
Dərbəndi (1382-1417) idi. Odur ki, “Əbu 
Müslimin tarixi” onun hökmranlıq etdiyi 
dövrdən əvvəl yazıla bilməzdi. Həm bu, həm 
də Dərbəndilər sülaləsinin süquta uğraması 
(1538), Şirvanın müstəqilliyini itirməsi 
və digər hadisələr belə deməyə əsas verir 
ki, əsərin son redaksiyası XVI əsrin ikinci 
yarısına təsadüf edir”. (Криштопа А.Е. 
К вопросу о письменных источниках 
по периоду феодализма в Дагестане. –
ВИЭД. 1976, вып. 7, с. 150-151). Müəllifin 
fikrincə, “Əbu Müslimin tarixi” bir neçə 
əsr əvvəl baş vermiş, lakin gec qələmə  
alınmış mühüm tarixi hadisələrdən ibarətdir.

V.F.Minorski “Əbu Müslimin tarixi”ni 
psevdo “Dərbəndnamə” adlandıraraq ya-
zır: “Zənnimcə, Xanıkovun psevdo “Dər-
bəndnamə”si “Axtınamə”dən çıxarışlardan 
ibarətdir”. (Минорский В.Ф. История 
Ширвана и Дербенда Х-ХI вв. М., 1963, 
с. 25).

Amri Şixsaidovun yazdığına görə, əsərdə 
verilmiş hadisələr bəzi tarixçilərin qeyd 
etdikləri kimi, X əsrə deyil, əsasən VIII 
əsrə aiddir və sonradan əlavə olunmuş bəzi 
mətnlər daha sonrakı dövrləri əhatə edir. 
(Bax: Шихсаидов А.Р. Очерки истории, 
источниковедения, археографии сред-
невекового Дагестана. Махачкала, 
2008, с. 268-269). Bu fikir Əbu Müslimin 
şəxsiyyəti araşdırılanda da təsdiqlənir.

Əbu Müslim kimdir? Əməvilər sülaləsinin 
devrilməsində və 750-ci ildə Abbasilərin 

hakimiyyətə gəlməsində mühüm rol oyna-
mış Əbu Müslim kimi təqdim olunan şəxs 
əslində ləzgilərin ölkəsində olmayıb. Çünki 
tarixdə belə bir ərəb sərkərdəsi mövcud 
deyil. Nədənsə orta əsrlərin bəzi ərəb 
müəllifləri İraqın və Xorasanın hökmdarı 
olmuş sərkərdə Məsləmə ibn Əbd ül-Maliki 
Əbu Müslim adlandırmışlar. Bir neçə dəfə 
ləzgilərə qarşı hərbi yürüşlər etmiş bu adam 
yerli əhali arasında da Əbu Müslim kimi 
tanınmış və onunla bağlı tarix kitabına belə 
ad verilmişdir.

Əsərdən məlum olduğu kimi, Əbu Müslim 
gənclik çağına yetəndə anasından soruşur: 
“Ey ana! Mənim atam olubmu?” Anası cavab 
verib deyir: “Olub. Amma o, Hüseyn ibn 
Əli ibn Əbu Talibin uğrunda Mərvana qarşı 
vuruşarkən həlak olub.” Gənc yenə anasından 
soruşur: “Ey ana! Atamın Mərv Şah-cahan 
şəhərində dostları var idimi?” Anası cavab 
verir: “Bəli, oğlum, var idi. Onlardan Xurdak-
ahangar adlı bir nəfər dəmirçi işləyirdi.”

Əbu Müslim həmin şəhərə gəlib dəmirçini 
tapır. Dəmirçi baş vermiş hadisələri olduğu 
kimi ona danışır. Bundan sonra o, döyüş 

silahı kimi iyirmi man (ləzgilərin bir manı 
üç kiloqrama bərabərdir) ağırlığında təbərzin 
(döyüş baltası) düzəldərək Əbu Müslimə 
bağışlayır. 300 əmirə rəhbərlik edən Əbu 
Müslim 18 il Mərvan ibn Məhəmmədlə 
döyüşür və Dəməşqdə onu öldürərək, qalib 
gəlir. Bu qələbədən ruhlanaraq o, islam  
dinini qəbul etdirmək üçün Qafqaz ölkələri 
üzərinə hücuma keçir. Şirvan əmirləri ilə 
döyüşlərdə qalib gələrək, bu vilayəti özünə 
tabe etdirir. (Bax: Минорский В.Ф. 
История Ширвана и Дербенда Х-ХI вв. 
М., 1963, с. 34).

Bundan sonra ləzgilərə qarşı hər-
bi yürüşə çıxan ərəb sərkərdəsi güc- 
lü müqavimətə rast gəlir. O, ləzgilərlə 7 il 
döyüşür və çoxlu canlı qüvvə itirir. Ona 
görə də yenidən güc toplamaq, xilafətdən 
əlavə qoşun alıb hücuma keçmək üçün 
Şalburuz (Şalbuz) dağının ətəyində  
hərbi düşərgə yaradır və bütün qışı 
burada keçirir. (Bax: Шихсаидов А.Р. 
Очерки истории, источниковедения, 
археографии средневекового Дагестана. 
Махачкала, 2008, с. 271).

Yayda Əbu Müslim ləzgilərin Bab al 
kist (Riça) vilayəti üzərinə hücuma keçir. 
Döyüşlər bir neçə ay davam edir. Ağır 
itkilərə məruz qalan ərəblər qışda Bab al-
abvabı (Dərbəndi) ələ keçirmək istəyirlər. 
Lakin yenə ləzgi qoşunları ilə üz-üzə gəlirlər. 
Ona görə də Əbu Müslim Dərbəndi qısa 
müddətdə tuta bilmir və əsərdə də bu barədə 
heç bir məlumat verilmir. Lakin ərəb tarixçisi 
Əbu-l-Abbas Əhməd ibn Yəhya ibn Cabir əl-
Bəlazurinin yazdığına görə ağır döyüşlərdən 
sonra bir müddət qalanı mühasirədə saxlayan 
Əbu Müslim (Məsləmə) nəhayət, onu tutur və 
xilafətin dayağı etməkdən ötrü buraya 24 min 
suriyalını köçürərək, Dərbəndi ərəb şəhərinə 
çevirir. 

“Dərbəndnamə”də göstərildiyi kimi, ərəb 
sərkərdəsi Dərbəndi ələ keçirdikdən sonra 
Qumuq və Qaytaq vilayətlərinə hücum edir. 

Güclü müqavimətə rast gəlsə də, həmin yerləri 
ələ keçirir. Tabasaran vilayətində döyüşlər 
zamanı çoxlu itki verir, lakin buranı da tutur. 
Qəddar sərkərdə islamı qəbul etməyənlərin 
hamısını qılıncdan keçirir, onların əmlakını 
əsgərləri arasında bölüşdürür. (Bax: Саидов 
М.С., Шихсаидов А.Р. «Дербенднаме» 
– В кн.: Восточные источники о 
Дагестане. Махачкала, 1980, с. 36-37).

Əbu Müslim daha güclü rəqib saydığı 
ləzgilərə qarşı bir qədər fərqli siyasət yeridir 
və onların ölkəsi olan Lakzla sülh müqaviləsi 
bağlayır. O, hətta döyüşkən ləzgilərlə 
qohumluq əlaqələri yaratmağa çalışır və bir 
sıra ləzgi kəndlərində quruculuq işlərinə 
kömək göstərir. Kele Küre, Riça, Maqa kimi 
iri yaşayış məntəqələrində, həmçinin Axtı 
şəhərində böyük məscidlər tikdirir. Sonralar 
onun oğlanları Usuq, Migrağ, Gelxen 
kəndlərində belə məscidlər inşa etdirir. 

“Əbu Müslimin tarixi”ndə mübahisə 
doğuran bəzi məsələlər də var. Məsələn, 
əsərdə Əbu Müslimin ərəblərin qüreyş 
tayfasından olduğu göstərilir. Əslində isə 
o, milliyyətcə fars idi. Adı Abdarrahman 

ibn Müslim olan bu adam farsların 
arasında çox məşhurlaşmışdı. Onun 
atası şiə məzhəbinə qulluq edirdi.  
(Bax: Бартольд В.В. Сочинения. 
Т. 7. М., 1971, с. 479-480).

Mübahisəli məsələlərdən digəri 
Axtının adı ilə bağlıdır. Əsərdə 
göstərilir ki, Əbu Müslim Kele 
Küredə məscid tikdirib oğlu Mixtar 
Sancabı oraya təyin etdikdən sonra 
bacısını və onun ərini müalicəvi isti 
sularla zəngin olan Axtıya gətirir. 
Kitabda şəhərin adı Axti kimi yazılıb 
və bu sözün mənasının ərəbcə 
“mənim bacım” olduğu göstərilir. 
Xəstə bacısı dünyasını dəyişəndə 
Əbu Müslim onu buranın məscidində 

basdırır. Beləliklə, guya şəhərin adı ərəbcə 
“axti” sözü ilə bağlıdır. 

Əvvələn onu deyək ki, ərəbcə “axti” yox 
“uxti” “mənim bacım” deməkdir. Qrafika 
baxımından “Axtı” və “uxti” sözlərində 
müəyyən oxşarlıq olsa da, toponimin 
etimologiyasını belə izah etmək düzgün 
deyildir. Şəhərin adının ərəb sözü ilə heç bir 
əlaqəsi yoxdur. Əvvələn, ona görə ki, ərəblər 
Qafqaza gələnədək Axtı mövcud idi.

İkincisi, “Əbu Müslimin tarixi” X əsrdə 
yazılmış “Axtınamə”dən bir neçə əsr sonra 
qələmə alınıb. Üçüncüsü, Axtıya qədər 
şəhərin ləzgicə ТIури və Яргъикар kimi 
adları olub. Şəhərin indiki adı da xalis ləzgi 
sözləri ilə bağlıdır. Ləzgicə şəhər Ахцегь//
Ахцагь//Ахчагь adlanır. Hələlik toponimin 
etimologiyası ilə bağlı axtarışlar davam edir. 
Son axtarışlar dilçi alimləri belə qənaətə 
gətirib: ləzgi dilində “цегь” “qala, şəhər” 
deməkdir. “Ax” isə bu dilin Quruş ləhcəsində 
“bulaq” mənasında işlənən sözdür. Beləliklə, 
“Ахцегь” sözü “bulaq şəhəri” mənasını verir. 
Axtı həqiqətən də bulaqların və müalicəvi 
suların məskənidir. 

Əsərdən məlum olduğu kimi, ərəb istilası 
dövründə Əbu Müslimin oğlanları Ramadan, 
İbrahim, Yusuf, Mixtar Sancab və çoxlu 
nəvələri, həmçinin minlərlə suriyalı bir sıra 
ləzgi şəhər və kəndlərində yerləşmişlər. 
Bu yaşayış məntəqələri coğrafi baxımdan 
ləzgilərin ölkəsinin ucqarlarını da əhatə 
edirdi. Ərəblərin belə yerləşdirilməsi ləzgilər 
arasında islam dinini yaymaq, onları doğma 
dildən məhrum edib ərəb dilində yazmağa 
məcbur etmək, yerli əhalini ərəbləşdirmək 
məqsədi güdürdü. Lakin yadellilər öz 
məqsədlərinə nail ola bilmədilər. Onlar 
islamı qəbul etdirməkdən ötrü yerli əhali ilə 
150 ilədək döyüşməli oldular. Ləzgilər nəinki 
ərəbləşmədilər, əksinə onların torpaqlarına 
köçürülmüş ərəbləri tədricən tamamilə 
ləzgiləşdirdilər.

Müzəffər MƏLIKMƏMMƏDOV

СТАЛИНАВАЙ ТIАЛАБНАЙ
Лезги халкьдин тIвар Къафкъаздиз,  

СССР-диз, вири дуьньядиз сейли авур рух-
ваяр тIимил авач. Ингье абурукай бязибурун 
тIварар вучиз ятIани рикIел хкизмач. Ихьтин 
кьегьалрикай сад 1885-йисуз Дагъустандин 
Мискискар хуьре дидедиз хьайи Агъабег 
Гьуьсейнан хва Агъацарски я. Урус пачагь-
дин кьушунда къуллугъ авур ам Россиядин 
виридалайни хъсан артиллеристрикай сад 
хьиз машгьур хьанай. 1914-1918-йисарин  
дуьньядин дяведа Агъабега регьбервал гайи 
артиллеристри душмандин техника ва яракьар 
кIватIнавай 200-елай гзаф чкаяр ва агъзуррал-
ди аскерар тергнай. Ихьтин къагьриманвиле-
рай ам са шумуд ордендиз лайихлу хьанай.

Совет гьукумат арадал атайла ам Москвадин 
геодезиядин, картографиядин ва аэрофотодин 
институтдик экечIнай ва 1933-йисуз ада инаг 
яру дипломдалди акьалтIарнай. Агъабег не-
инки лезгийрин, гьакIни дагъустанвийрин ва 
къафкъазвийрин арада и институтдик экечIай 
сад лагьай кас тир. Гзаф савадлу кадр хьиз 
ам институт акьалтIарай кумазни СССР-дин 
Совминдин картографиядинни геодезиядин 
кьилин идарадин регьбервиле тайинарнай. 
Гьеле Ватандин ЧIехи дяве къарагъдалди ам 
вири СССР-диз сейли хьанай. Гьакъисагъви-
лелди кIвалахай Агъабегаз генани чIехи вези-
фа теклифун патал Сталинан кьилив эвернай. 
1942-йисуз регьбердихъ галаз гуьруьшмиш 
хьайи вахтунда ада Сталинавай вич фронт-
дин гьалар лап залан тир райондиз ракъурун 
тIалабнай. Вичел чIехи везифа ихтибар аву-
натIани, вичихъ бронь аватIани, ам гуьгьуьл-
лудаказ фронтдиз фена. Полковник Агъабег 
Агъацарскидин ва ада регьбервал гайи полку-
нин къагьриманвилерикай СССР-дин газетри 
гзаф макъалаяр чапнай. Сталина ватандин ви-
лик адан къуллугъар кьилди къейд авунай.

Дяведин вахтунда вичел залан хирер хьа-
натIани, ада кIвалахун давамарна. 1945-йи-
салай СССР-дин цIивинрин санайидин ми-
нистерстводин кьилин идарадиз рагьбервал 
гана. 1947-йисуз кьегьал лезгиди 52 яшда аваз 
вичин дуьнья дегишарна.  

ВАД ХВА, ВАД АЛИМ
Чахъ алимрин хизанар гзаф ава. Ихьтин хи-

занар чи маса хуьрера хьиз, Мискискардани 
авачиз туш. Гзаф йисара колхозда кIвалахай 
Акпер Серкерова вичин вад хцивни кIелиз ту-
най. Рухвайри неинки хайи хуьруьк, гьакIни 
Дагъустандик, вири СССР-дик дамах кутунай. 
Гила абуру Россиядин виридалайни хъсан 
алимрин жергеда чка кьазва. 

Усугъчайдин юкьван мектеб къизилдин ме-
далдалди, Азербайжандин Санайидин Инс- 
титут яру диплломдалди акьалтIарай, Уьзбе-
кистанда, Дагъустанда, Кубада кIвалахай Сей-
фулагь Серкеров энергетикадин инженер хьиз 
вири Советрин уьлкведиз сейли хьанай. Ада 
СССР-да сифте яз чIехи къуват авай изоляция 
цив чуьхвена михьдай метод кардик кутунай. 
Ам цIудралди рационализаторвилин ва илим-
дин кIвалахрин автор я. Дагъустандин хуьрер 
кьиляй-кьилиз электрикдив таъминарунин 
патал гзаф зегьметар чIугур С.Серкеров Чир-
кейдин ва Миатлидин ГЭС-ар, Гергебил ГЭС 
ва Магьачкъаладин ТЭЦ кардик кутур пеше-
каррикай сад я.

1979-йисуз гзаф алакьунар авай кадр хьиз 
адаз Кубадиз теклифнай. Ина ада уьлкведин 
сад тир энергосистем арадал гъиз куьмекнай 
ва «Кубадин лайихлу энергетик» тIвар къа-
чунай. Адаз гьакIни «Дагъустандин лайихлу 
энергетик» ва «РФ-дин кудай затIаринни 
энергетикадин комплексдин лайихлу кIвалах-
дар» хьтин гьуьрметдин тIварар ганва.

Сейфулагьан кьуд стхани алимар хьиз сейли 
хьанва. Нежеф физикадинни математикадин 
илимрин доктор, Серкер, Тажидин ва Рамидин 
пудни техникадин илимрин докторар я. Ра-
мидин Серкеров Россиядин ТIебии Илимрин 
Академиядин академиквиле хкянава.

Гуьлхар ГУЬЛИЕВА

КВЕЗ ЧИДАНИ?TARIXIMIZƏ DAHA BIR NƏZƏR
YAXUD ORTA ƏSRLƏRIN AÇILMAMIŞ DÜYÜNLƏRI



Мне неоднократно приходилось 
рассказывать читателям о ярких 

деятелях культуры, представителях 
науки Азербайджана с дагестанскими  
корнями. Сегодняшний мой рассказ о 
неординарной личности, табасаранце 
по национальности, человеке, с именем 
которого связана история создания 
военно-полевой медицинской службы 
в Азербайджане. Речь пойдет о вра-
че полковнике Курбане Джамаловиче 
Курбанове. Все, кто близко знал этого 
высокопрофессионального, прекрасно 
образованного, честного и порядоч-
ного человека, до сих пор вспоминают 
его с большой теплотой и уважени-
ем, с благодарностью и любовью рас-
сказывают о его человеческих качес- 
твах, трепетном отношении к подчи-
ненным, заботе о них.

Курбан Курбанов родился в 1937 году в 
многодетной семье в селе Татиль Табаса-
ранского района Республики Дагестан.  
После окончания школы и службы в Воо-
руженных Силах Советской Армии полу-
чил образование в Дербентском медтехни-
куме. Работал фельдшером в селе Хучни 
Табасаранского района. Затем поступил на 
лечфак Махачкалинского Государственно-
го Мединститута. После IV курса перевел-
ся в Саратовскую Военно-Медицинскую 
Академию. Закончив вуз с отличием про-
ходил службу в Грозном, где был назначен 
старшим врачом в танковом полку. Затем 
был переведен в город Дрезден Германии, 
работал в военном госпитале ординатором 
станции переливания крови.

После 6 лет службы за границей К. Кур-
банов был направлен в Баку и назначен 
начальником станции переливания крови 
Закавказского Военного Округа.

Судьба Курбана Джамаловича сложилась 
так, что вся его жизнь отражает в себе во-
енные действия той эпохи. Он не просто 
становится их свидетелем, но попадает в 

самую их гущу. Так, в 1982-1984 годах он 
оказывается в пепле войны Афганистана. 
За 2 года службы неоднократно сталкива-
ется лицом к лицу со смертью. За прояв-
ленную храбрость и отвагу награждается 
орденом «Красной Звезды» и медалью  
«За отвагу».

После Афганистана в 1984-1991 годах 
К.Курбанов работает начальником Баи-
ловского военно-медицинского госпиталя 
города Баку. Затем страшная катастрофа в 
Чернобыле. В 1986 году он целых 6 мес- 
яцев служит в Чернобыле в качестве на-
чальника госпиталя для пострадавших в 
результате аварии. 

После трагедии 20 января генерал  
Даглар Абдуллаев, полковники Вагиф 
Ибрагимов, Курбан Курбанов и некоторые 
другие, первыми из высокопоставленных 
военных офицеров советской Армии, дис-
лоцировавшихся в Азербайджане, прини-
мают ответственное и смелое решение: по 
собственному желанию они увольняются 
со службы и переходят служить в Наци-
ональную Армию независимого Азер-
байджана. Их примеру следуют сотни  
офицеров. 

В 1992-году министр обороны республи-
ки Валех Бершадлы приглашает военного 
пенсионера, известного военного врача 
Курбана Джамаловича к себе, и после дол-
гой беседы возлагает на него миссию по 
организации военно-полевых госпиталей 
в зоне боевых действий. Именно с именем 
Курбана Курбанова связана вся история 
военно-полевых госпиталей Азербайджа-
на. В 1991-1995 годах ездил по районам, 
чтобы лично организовывать военные гос- 
питали. Он понимал, что его умение и 
опыт могут спасти жизни многих раненых 
солдат, что он нужен своей стране как ни-
когда.  

Первым в эксплуатацию был сдан гос- 
питаль «Дёрд йол» в Физулинском районе. 
Это было тяжелое время. Не хватало меди-

цинского оборудования, лекарств, но не-
смотря на это, работа по созданию пунктов 
первичной медицинской помощи шла пол-
ным ходом. В госпиталь за медицинской 
помощью обращалось и местное населе-
ние, пострадавшее от обстрелов армянских 
боевиков. Начальник госпиталя всем уде-
лял внимание, каждый из них мог рассчи-
тывать на всю необходимую помощь. Сла-
ва о его благородстве распространялась по 
всем прифронтовым районам.

После были организованы госпитали в 
Агдаме, Агдере и Тертере. Все эти учреж-
дения он создавал с нуля, лично руково-
дил ими, налаживал деятельность. В пер-
вой Карабахской войне в этих госпиталях 
были спасены жизни тысяч наших бойцов. 
Сам Курбан Курбанов был не только на-
чальником госпиталей, но и принимал ак-
тивное участие в спасении жизней, всегда 
находясь в самых горячих точках боевых 
действий, чтобы суметь вовремя оказать 
помощь раненым на поле боя.

Вплоть до 1998 года К.Курбанов нахо-
дился в прифронтовых районах. По окон-
чании боевых действий он был назначен 
начальником Алятского госпиталя, где 

прослужил до самой пенсии. После уволь-
нения работал врачом-ординатором на 
станции переливания крови.

Многие и не догадывались о том, что во-
енный врач с добрым и отзывчивым серд-
цем, спасший тысячи жизней, сам долгие 
годы страдал от сердечных болей. Опера-
ция, произведенная на его сердце, лишь на 
время облегчила их. В 2010 году Курбан 
Курбанов ушел из жизни в возрасте 73 лет.

Курбан Курбанов с женой Ширван вы-
растили 4-х детей. Старший сын – Алик 
Курбанов, унаследовал от отца и ха-
рактер, и любовь к медицине.  Выпуск-
ник Азербайджанского Государствен-
ного Мединститута Курбанов Алик 
Курбанович – один из самых известных 
гинекологов страны, начинал работу в 
Центральном Военном Госпитале на-
чальником хирургического отделения. 
Работал ординатором, ординатором экс-
тренной хирургии, начальником гинеко-
логического отделения. После увольнения  
майор А.Курбанов работал в Хатаинском 
роддоме, в больнице Нефтяников, затем 
главврачом Института Гинекологии. Сей-
час работает в частной клинике «Баку  
Медикал Плаза». 

Алик Курбанов, как и его отец, прини-
мал самое активное участие в Карабахской  
войне. Во время Первой Карабахской он 
работал в Агдамском, Агдеринском, Тер-
терском и Гедебекском районных госпи-
талях, созданных Курбановым старшим, 
оказывал медицинскую помощь ранен-
ным. Во Вторую Карабахскую – спасал 
жизни наших бойцов в Шамкирском и Фи-
зулинском районах. 

Именно такие самоотверженные люди, 
как отец и сын Курбановы, делают нашу 
жизнь лучше, добрее. Их любовь к про-
фессии, целеустремленность и самоотдача  
являются настоящим примером для подра-
жания.

Седагет КЕРИМОВА

ПРИМЕР САМООТВЕРЖЕННОСТИ

Bu yaxınlar-
da Azərbaycan 
Milli Elmlər 
Akademiyası 
Rəyasət Heyə-
tinin qərarı ilə 
görkəmli alim, 
A M E A - n ı n 
müxbir üzvü 
Kamil Ayda- 
zadəyə həsr 
olunmuş bibli-
oqrafik göstə-

rici nəşr olunmuşdur. Kitab görkəmli 
riyaziyyatçı alimin həyatı, elmi-pedaqoji 
və ictimai fəaliyyətinin, 1973-2020-ci il-
lərdəki elmi əsərlərinin biblioqrafiyasını, 
əldə etdiyi elmi göstəriciləri, həmçinin 

haqqında olan mənbələri əhatə edir. 
Biblioqrafik göstəriciyə alimin kitab-

ları, müxtəlif dillərdə işıq üzü görmüş 
məqalələri, çoxsaylı beynəlxalq konfrans 
və simpoziumlarda etdiyi məruzələr daxil 
edilmişdir. Biblioqrafik nəşr riyaziyyat 
üzrə elmi-tədqiqat işi aparan alim və 
mütəxəssislər, ali məktəb müəllimləri və 
tələbələri, eləcə də geniş oxucu kütləsi 
üçün nəzərdə  tutulmuşdur.

Bakının “Elm” nəşriyyatında işıq üzü 
görmüş kitabın elmi redaktoru akademik 
Rasim Əliquliyev, redaktoru akademik 
Telman Əliyev, tərtibçiləri dosentlər Şəh-
la Tahirqızı, Yeganə Əşrəfova, Anar Rə-
himov və Türkan Vahidovadır.

“SAMUR”

AKADEMIKƏ HƏSR OLUNUR

Bu günlərdə Ankarada Abdulla Qubalı-
nın türk dilində “Lezgiler ve Lezgistan” 
adlı növbəti kitabı çapdan çıxmışdır. Nə-
fis tərtibatla, rəngli şəkillərlə çap olunmuş 
kitabda Qafqazın qədim xalqlarından olan 
ləzgilərin tarixi, dili, mədəniyyəti, ədəbiy-
yatı, incəsənəti, adət və ənənələri, görkəm-
li şəxsiyyətləri, qəhrəmanları haqqında ət-
raflı məlumat verilmişdir.

Müəllif oxucuların diqqətini çəkən hə-
min materiallarla yanaşı, kitaba ləzgilərin 
“Şarvili” eposu, Yaran suvar (bahar bay-
ramı), qədim ləzgi təqvimi, “Lezginka” 
rəqsi ilə bağlı məqalələri də daxil etmişdir.

Osmanlı dövlətinin ləzgilərlə əlaqələrin-

dən, Türkiyədə 
yaşayan ləzgilə-
rin həyatından, 
buradakı Dağıs- 
tan xalqları nü-
mayəndələrinin 
m ə d ə n i y y ə t 
mərkəzlərinin 
f ə a l i y y ə t i n -
dən bəhs edən 
məqalələr də 
böyük maraq 
doğurur.

“SAMUR”

TÜRK DILINDƏ NƏŞR

YENİ KİTABLAR

С первых дней Отечественной войны 
сотни уроженцев Кусарского района 
мужественно и храбро сражались за 

территориальную целостность Азербай- 
джана. В 44-дневной войне 37 из них стали 
шехидами.

По поручению председателя Лезгинского 
национального культурного центра «Самур» 
Имрана Рзаева сотрудники центра навестили 
семьи шехидов в Кусарах.

Активисты Центра – секретарь Завир Над-
жафов, руководитель сектора по работе с 
молодежью Эдвиг Гасанов, пресс-секретарь 
Рустам Азимов и активист центра, блогер 
Рамиль Алхасов в сопровождении предста-
вителей Исполнителей власти Кусарского 
района посетили семьи шехидов.

Они навестили семьи шехидов в селах 

Джибир, Лягяргышлаг, Юхары Зейхур, 
Хурел, Аных, Неджефкенд, Аваран, Гюн-
дюзгала, Гиль, Бёюк Муруг, Урва, Укур, 
Гасангала, Кухуроба, Имамкулукенд,  
Гилоба, Пирал, Дустахир, Бедиргала, Кая-
кенд, Муджук, Ени Хаят и в самом городе  
Кусары, предоставили семьям продоволь-
ственную помощь, поинтересовались их 
проблемами и заботами.

В ближайшее время со стороны Лезгин-
ского Национального Культурного Центра 
«Самур» каждой семье будет оказана фи-
нансовая помощь.

ПРЕСС-ЦЕНТР ЛЕЗГИНСКОГО 
НАЦИОНАЛЬНОГО КУЛЬТУРНОГО 

ЦЕНТРА «САМУР»

ПОЧТИЛИ ПАМЯТЬ ШЕХИДОВ

18.03.20214
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И мукьвара са дараматдин цлал 
тIебиатдин пейзаж чIугвазвай 

са художник акуна заз. Лацу цлаз 
илгьамдив гатфарин акунар куь-
чарзавай ам вичин дуьньяда авай. 
Кистинивни рангарив лугьуз теже-
дай хьтин иервал туькIуьрзавай и 
кас кцIарви художник Руьстембег 
Нагъиев тир. Алай вахтунда гзаф 
кцIарвийрин кIвалерин цлариз адан 
пейзажри ярашух гузва. Иллаки 
Ватандай яргъара яшамиш жезвай 
чи ватанэгьлийри адет яз райондай 
чпихъ галаз Руьстембега чIугур 
пейзажар тухуда. 

КцIар райондин Кьуьхуьроба 
хуьруьн юкьван мектеб акьалтIар-
на, Бакудин  А.Азимзадедин тIва-
рунихъ галай училищеда, гуьгъ-
уьнлай АПИ-дин худ.графикадин 
факультетда чирвилер къачур Руь-
стембеган эсеррин суракьар ви-
риниз чкIанва. Абур къачун патал 
сеняткардин кьилив тек са Азер-
байжандин районрайни шегьеррай 
ваъ, гьакIни къецепатан уьлквейрай 
гзаф инсанар къвезва. Им дамах ку-
тадай кар я.

«САМУР»

В Сулейман-Стальском районе Руспублики 
Дагестан более 300 человек хором прочита-
ли стихотворение Седагет Керимовой «Чун 
лекьер я». По инициативе руководства рай-
она Управление образования совместно с во-
лонтерским движением организовало флэш-
моб по массовому чтению стихотворения .

В парке-сквере им. Сулеймана Стальско-
го села Касумкент собрались 300 человек. В 
масштабной акции, приуроченной к Меж-

дународному дню родного языка, приняли 
участие сотрудники районной администра-
ции, соцзвена, учреждений образования и 
культуры, учащиеся школ, члены волонтер-
ского движения, воспитанники Дома детско-
го творчества района. Мероприятие прошло 
перед IX межрайонной научно-практической 
конференцией «Лезгинская письменность. 
Истоки и развитие», посвященной 150-летию 
первой лезгинской азбуки Казанфара Зульфи-
карова.

НЕОБЫЧНЫЙ ФЛЕШМОБ

Лезги чIалал чIугунвай сад лагьай 
фильм тир «Къайи рагъдиз» мил-
лион касди килигнава. И кар куьне 
авуна, чан жуванбур! Чи чIал, чи 

руьгь, чи жуввал хуьзвай куьн аваз 
хьурай! И фильмдиз килигдайбу-
рун кьадар мадни гзаф жедайдан  
чIалахъ я чун.

Вичин поэзиядинни 
прозадин эсерралди сей-
ли тир чи тIвар-ван авай 
къелемэгьли Седакъет 
Керимовадин и мукьва-
ра нубатдин ктаб чапдай 
акъатнава. Авторди эхи-
римжи йисара лезги чIа-
лал кхьенвай шииррикай 
туькIуьрнавай и кIватIал 
Бакудин «Red N Line» 
чапханада басма хьанва. 

Ктабда гьакIни автор-

дин «Дагъдин синел» 
тIвар алай цIийи поэма 
ва цIийи кьилелай туь-
кIуьрнавай «ЧIалакай 
баллада» ва «Магьи 
дилбер» поэмаяр гьат-
нава. КIватIалдин ре-
дактор тIвар-ван авай 
шаир-журналист Муь-
зеффер Меликмамедов 
я. «Гьиссерин кимел» С.
Керимовадин 30 лагьай  
ктаб я.

ШИИРРИН КIВАТIАЛ

«Самурдин» юбилейдин вилик зи рикIел газетда 
чап хьайи бязи макъалаяр хквезва. Абурукай сад 
чи машгьур алим Ярали Яралиеван 2011-йисан 
26-ноябрдин нумрада чап хьайи “«Самур» чи иви-
дин дамар я” макъала я. Ада кхьенай: «Чи кьегьал 

къелемэгьлийри кьилди чпиз са менфятни ава-
чиз, гьар жуьредин четинвилериз эхна шумуд йи-
сар я халкь паталди «Самур» газет тахьана-тахьа-
на гьатай са савкьват хьиз хуьз… И экв гвай ксариз 
икрам тавуртIа, и экуьникай Рагъ тавуртIа, чун 
гьихьтин лезгияр хьурай?» Эхирдай Ярали муал-
лимди кIелдайбуруз эвер ганай: “«Самур» газет 
чи ивидин дамар я, ам чна садавни атIуз тагун!”

Гьакъикъатдани, газет акъат тавун, чаз чи чIал, 
меденият, тарих, эдебият, адетар кIанарзавай экв 
туьхвена лагьай чIал я. «Самурдин» 20 йисан 
юбилейдин вилик за “«Самур» гьар хизандиз!” 
лагьана кIелдайбуруз эвер ганай. Гила мад гъиле-
ра жуван лезгийриз эвер гуз кIанзава заз. Ша чна 
гьар са касди алакьдайвал газетдиз куьмек гун. 
РикIе жуван чIалазни жуван халкьдиз кIанивал 
аватIа, и кар кьилиз акъудун са акьван четин туш.

Жуван тежрибадикай лугьун. Газетдив эгечIай 
сифте йикъалай за жуван мукьва-кьилибурув, дус- 
тарив, хуьруьнбурув «Самур» кхьиз туна. Гьа икI, 
кIвенкIве 20, ахпа 30, гуьгъуьнлай 50 касди газет 
кхьена. Гьа са вахтунда газет Къуба райондин  
Хъимил ва Хъимил къазмаяр, Хачмаз райондин 
Хъимил къишлах хуьрерин агьалийривни агакьар-
на. Исятда зи патай «Самур» кхьенвай 62 кас ава.

Заз чиз, алай вахтунда «Самур» чи республика-
дин виридалайни хъсан газетрикай сад я. Са шак-
ни алачиз, ам лезги чIалан чIехи женгчи я. Ада чаз 
хайи чIал, хайи халкь акI кIанарзава хьи, гагь-гагь 
жув пагь атIана амукьда. Ихьтин газет кхьин та-
вун лезгивал негь авун я.

Газетдин 30 йисан юбилейдин вилик за и фи-
кир мад гъилера тикрарзава: Ша чна газетдик 
къуьн кутан. Жуван вацI жува яцIу авуна кIанза-
вайди рикIелай алуд тийин. Чи ивидин дамар тир  
«Самурдин» ара атIуз тагун.

Тагьир АГЪАРЕГЬИМОВ,
Баку

АТIУЗ ТАГУН

ИЕРВАЛ ТУЬКIУЬРЗАВА

ЦIийи йисан вилик Москвадин 
«Азбука» чапханади Россиядин 
Илимрин Академиядин Шаркь 
Институтдин грифдик кваз лез-
ги публицист Мансур Куьреви-
дин «Етим Эмин (1840-1880)» 
тIвар ганвай ктаб чапдай акъуд-
на. Илимдин редактор машгьур 
академик Абдусалам Гьуьсей-
нов тир и ктаб Къафкъаздин ва 
Россиядин эдебиятда вакъиадиз 
элкъвена. Чи машгьур арабист 
Гъалиб Садыкъидин архивдин 
гъилин хатIарикайни документ- 
рикай менфят къачуна кхьенвай 
и ктабда шаирдикай икьван гагьди маса кса-
ривай винел акъудиз тахьай делилар ва цIийи 
малуматар гьатнава.

Мансур Куьревиди сифте яз Етим Эминан 
уьмуьрдихъни кьиникьихъ галаз алакъалу тир 
цIийи делилар винел акъудна, ам 1840-йисуз 
дидедиз хьана, 1880-йисуз рагьметдиз фейиди 
субутна. Гьавиляй ада вичин ктабдизни гьакI 
«Етим Эмин (1840-1880)» лагьай тIвар ганва. 

Профессор Гьажи Гашарова ктабдиз кхьен-
вай аннотацияда къалурнавайвал, им «надир 
ахтармишун» я. Ада кхьенва: «И монография-
да Эминан яратмишунар чирунин карда сифте 
яз гьам шаирдикай малум делилар, гьамни ав-
торди винел акъуднавай шиирар, шаирдикай 
цIийи делилар авай гъилин хатIарин докумен-
тар мукьуфдалди анализ авунва».

Мансур Куьревиди гьа са вахтунда Етим 

Эминан багъри дустар тир Гьасан Алкьадар-
видин ва Къазанфар Зулфикъарован шаир-
дихъ галаз рафтарвилерикайни гегьеншдиз 
кхьенва. Ада Гьасан Алкьадаридин «Диван 
ал-Мамнун» ктабдай кIелдайбуруз малум ту-
шир шиирар анализ авуналди чIехи алимдин 
шаирдихъ галаз гьихьтин алакъаяр авайтIа, 
Етим Эмин Дербентдин азарханада къаткай 
вахтунда Гь.Алкьадаридивай вучиз адан кьи-
лив физ хьаначтIа авайвал къалурнава. 

Гъалиб Садикъидин архивдай ва «КIиридин 
альманахдай» Етим Эминан са кьадар шиирар 
лезги прессадиз акъудай Мансур Куьреви-
дин ктабди мукьвал вахтара чIехи шаирдин  
уьмуьрдикайни яратмишунрикай генани зур-
ба илимдин ахтармишунрин ктаб арадиз къве-
дайдак умуд кутазва. 

«САМУР»

ЕТИМ ЭМИНАКАЙ ЦIИЙИ КТАБ
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Кьулан вацIук сел кумай кьван,
Хуьрерик дем-мел кумай кьван,
Руьгьдик милли кьел кумай кьван,
Сагъ я лезги халкь.

Гьиссерал звал гъидай и цIарарин ав-
тор течидайди лезгийрихъ бажагьат ава. 
КIелдайбурук руьгь кутадай и шиир лез-
гийрин зурба камалэгьли Фейзудин На- 
гъиеван къелемдикай хкатай йикъалай 
вири халкьдин меце гьатнава. Адан ав-
тордин тIвар лезги эдебиятдин тарихда 
гьамишалугъ яз амукьун патал са и шиир 
бес я. Ингье ихьтин ялавлу цIарар адахъ 
тIимил авач. 

Къе вичин 70-йисан юбилей къейд ийиз- 
вай чи халкьдин баркаллу хва, тIвар-ван 
авай шаир, прозаик, публицист, эдебият-
дин пешекар, таржумачи, филологиядин 
илимрин доктор, ДГУ-дин профессор 
Фейзудин Нагъиеван къелемдикай хкат-
навай эсерри чи руьгьдин ивирар дев-
летлу авунвайвиляй, ада халкьдин патай 
чIехи муьгьуьббат къазанмишнава. Адан 
шиирарни поэмаяр, гьикаяярни повестар, 
шииррин риваятарни драмаяр, гьакIни 
лезги чIалан илимдиз, эдебиятдиз, фоль-
клордиз, чи классикриз талукьарнавай 
илимдинни публицистикадин макъалаяр 
чпихъ чIехи мас авайбур я. Вичин уьмуьр 
кьиляй-кьилди халкьдиз къуллугъ авуниз 
серфнавай ам кIелдайбурун рикI алай сен- 
яткар я.

Нагъиев Рамазанан хва Фейзудин (Фаиз 
Куьреви) 1951-йисан  15-февралдиз  Да-
гъустан Республикадин СтIал Сулейма-
нан райондин Агъа-СтIал хуьре дидедиз 
хьана. Одессадин дараматар эцигдай ин-
женервилин институт яру дипломдалди 

ва Москвадин М.Горькийдин тIварунихъ 
галай Эдебиятдин Институт тафаватлу-
вилелди акьалтIарай ада 1978-1998-йи-
сара Дагъустандин чара-чара эцигунрин 
тешкилатра устIарвиле, прорабвиле, ин-
женервиле, СМУ-дин директорвиле кIва-
лахнай. Гуьгъуьнлай вичин рикIин эверу-
нихъ яб акална уьмуьр къелемдиз бахш 
авун кьетIнай. 

Вичин шиирар, гьикаяяр, макъалаяр 
мукьвал-мукьвал газетринни журналрин 
чинриз акъатзавай Ф.Нагъиева журна-
листикада вичин рехъ, кьетIен хатI ма-
лумарзавай кьилдин печатдин орган 
арадал гъун кьетIна. И ниятдалди ада 
1990-1996-йисара лезги ва урус чIаларал 
материалар чапзавай «Лезгистан» журнал 
кардик кутуна. Гьа йисара адалай и чап-
дин орган халкьдин руьгьдин чешмедиз 
элкъуьриз алакьна. Гуьгъуьнлай Ф.На- 
гъиеван алакьунар лезги тележурналис- 
тикадани винел акъатна.  2004-2005-йи-
сара «Дагъустан» телекомпанидин редак-
торвиле кIвалахдайла ада лезги чIалал 
«Инсан ва девир» тIвар алай кьилдин прог- 
рамма туькIуьрна ва ам вичини тухвана. 
Куьруь вахтунда и программади инсан-
рин патай чIехи гьуьрмет къазанмишна. 

Фейзудин Нагъиев чи аямдин лезги по-
эзиядинни прозадин устадрикай я. Адан 
эсерриз деринвал, метлеблувал, образлу-
вал, чIалан михьивал хас я.  Абур кIелдай-
бурув веревирдер ийиз, нетижаяр хкудиз 
тадайбур я. Гьавиляй и къелемэгьлидин 
чап хьанвай ктабар чи халкьдин руьгьдин 
дуьньядин эменнияр яз гьисабиз жеда. 
Къейд авуна кIанда хьи, Ф.Нагъиева ви-
чин эсерар кьве чIалал – лезги ва урус 
чIаларал  къелемдиз къачузва. 

Къелемэгьлидин лезги чIалал бас-
ма хьанвай «Капал кхьинар» (1989),  
«Къванцел биришар» (1989), «Хважам-
жамни Яргъируш» (1991), «Цавай къвазва 
муьгьуьббатдин авазар» (1994), «Алпан-
дин суракьда» (1995), «Терсепулда йиф» 
(1996), «Гарал теменар» (2001), «Къу-
руш» (2002), «Куьре Мелик» (2002), «Зенг 
ва къван» (2009), «Абилейсан марф» 
(2014), «Йиферивай хабар яхъ» (2019), 
урус чIалалди «Пуд мани» (2014), «Ви ви-
лерай килигзава гъетерни» (2018) ва маса 
шиирринни прозадин ктабар кIелдайбуру 
чIехи муьгьуьббатдивди кьабулнава. 

Ф.Нагъиев ялавлу публицист хьиз-
ни сейли я. Адан къелемдикай лез-
ги чIалан месэлайриз, халкьдин ифин 
алай проблемайриз, эдебиятдин, фоль-

клордин чара-чара хилериз талукьарнавай  
200-елай гзаф макъалаяр хкатнава. Абур 
Дагъустанда хьиз Урусатда, Азербай-
жанда, Польшада, Германияда, Латвия-
да, Украинада, Белоруссияда, Туьркия-
да, Иранда ва маса уьлквейрани басма  
хьанва.

1992-йисуз Ф.Нагъиева къелемдиз къа-
чур «Туьркияда стхайрин кьилив» тIвар 
ганвай йикъарганри Туьркиядин лезгий-
рикай гзаф марагълу малуматар гана. 

Къелемэгьлидин темайрик лезги эде- 
бият, лингвистика ва текстология, къа-
дим  цивилизацийрин тарих, албанисти-
ка, палеография, ономастика, этнография   
хьтин илимдин хилерни ква.  «Народы и 
земли Албании Кавказской» (2011) ктаб-
ди, газетринни журналрин чинриз акъу- 
дай Къафкъаздин Албаниядиз талукь та-
рихдикай тир макъалайри абурун автор 
вириниз сейли авуна. Ф.Нагъиев лезги 
чIалан лексикадиз, орфографиядиз ва 
пунктуациядиз талукьарнавай цIудралди 
илимдин макъалайрин авторни я. ЧIал 
гуьнгуьна хтун ва ери хъсанарун патал 
ада вичин теклифрин кIватIал – «Лезги 
чIалан гафар кхьинин къайдайрин тагъ» 
кхьена чапдай акъудна (2007).

2011-йисуз Ф.Нагъиева Москвада  
«Проблемы творческого наследия Етима 
Эмина и Сулеймана Стальского: тексто-
логия и поэтика в свете сравнительного 
изучения» темадай хвейи докторвилин 
диссертациядиз алимри чIехи къимет 
гана. Лагьана кIанда хьи, къедалди я  
Дагъустанда, яни Кефер Къафкъазда и 
хиляй хвенвай диссертацияр мад авач. 

Ам «Поэтическое наследие Сулейма-
на Стальского. Проблемы текстологии», 
«Етим Эмин: Путь к истине», «Эминан 
гьакъикъатдикай гьакъикъат», «Мериди-
аны жизни и концепция мысли», «Поэт, 
давший имя эпохе», «Гомер ХХ века и его 
время», «Етим Эмин и Сулейман Сталь-
ский. Поэзия и жизнь», «Народы и земли 
Албании Кавказской» тIварар алай моног- 
рафийрин ва гзаф илимдин макъалайрин 
автор я.

Лезги шаиррикай  Куьре Меликан, ЧIи-
лихъ Абдулгьамидан, СтIал Саядан, лезги 
ва Дагъустандин эдебиятдин классикар 
тир Ялцугъ Эминан, Етим Эминан, СтIал 
Сулейманан ва масабурун ирс чирунин 
кардик ада вичин зурба пай кутунва.

Низами, Дегьлеви, Хакъани, Мегьсети, 
Пушкин, Лермонтов, Есенин, Блок, Ахма-
това, Цветаева, В.Федоров, Б.Чичибабин 

ва маса шаиррин шиирар лезги чIалаз эл-
къуьрнавай Ф.Нагъиева и кIвалах къени 
давамарзава. Ада, Дагъустандин Гьуку-
матдин Университетдин муаллимди хьиз, 
студентар жуван чIал, меденият, эдебият, 
тарих кIандайбур яз вердишарунин рекье 
гьакъисагъвилелди зегьмет чIугвазва. 

1992-йисалай Урусатдин кхьирагрин 
кIватIалдик квай къелемэгьли Дагъус- 
тан Республикадин медениятдин лай-
ихлу кIвалахдар гьуьрметдин тIварцIиз 
ва «Шарвили» премиядиз лайих хьанва. 
Хайи чIалаз, эдебиятдизни медениятдиз 
талукь тир макъалайрай ада «Къизилдин 
лекь» лезги чIалан алим Мегьамед Гьажи-
еван тIварунихъ галай премияр къачунва. 
Эдебиятда къазанмишай агалкьунрай  
Ф.Нагъиеваз Урусатдин медениятдин 
(Артийский) комитетди къизилдин ме-
даль ва «Урусатдин халкьарин Артиада-
дин Лауреат» тIвар ганва (Санкт-Петер-
бург, 2012). 

Ф.Нагъиеван эсерар Михаил Крылова, 
Евгений Чеканова, Валерий Латынина, 
Андрей Голова, Петр Родина, Владимир 
Макурова, Владимир Серова, Марины 
Агьмедовади, Алексей Саломатина, Ме-
гьемедрасул Мурсалова ва масабуру урус 
чIалаз элкъуьрнава. 

Вичин яратмишунриз ватанпересвилин, 
философиядин, муьгьуьббатдин темаяр 
хас тир Фейзудин Нагъиева лезги эде-
биятдиз цIийи кIалубарни везинар, къа-
матарни къилихар, прозадиз лагьайтIа, 
фантастика, антиутопия хьтин жанраяр 
гъанва. Ф.Нагъиеван эсеррай А.Межидо-
ва ва И.Бабаевади кандидатвилин диссер-
тацияр хвенва.

Эхиримжи йисара Ф.Нагъиева СтIал Су-
лейманан малум тушир шииррин кIватIал 
(«Кьил акъатич гьич, девир, вай!» (2009)), 
Етим Еминан «Пагь, чи уьмуьрар…» 
(2018) ктабар чапдай акъудна.  Ада чап-
диз гьазурнавай Ялцугъ Эминан шииррин 
кIватIал алай йисуз кIелдайбурув агакьда.

Вичиз Аллагьди гзаф патарай алакьу-
нар ганвай, эдебиятдин чара-чара жан-
райра сад-садалай марагълу эсерар ярат-
мишзавай, къелемдив датIана женгина 
авай, халкьдин дамахдиз элкъвенвай 
Фейзудин Нагъиева цIийи эсеррин винел 
кIвалахзава. Чна адахъ чандин сагъвал, 
рикIин шадвал, руьгьдин кьакьанвал хьун  
тIалабзава.

Седакъет КЕРИМОВА

КЬУЛАН ВАЦIУК СЕЛ КУМАЙ КЬВАН...
ФЕЙЗУДИН НАГЪИЕВ - 70

             ДИДЕ-ВАТАН
 
Зун шад хьанай, мублагь чилел хайила,
Тирла жувни зурба гужлу хзандай.
ВацIар, гьуьлер, дагълар чуьллер гайила,
Деде-ватан, вун заз гьикьван масандай!

Жуван буржи тамамна чиг чIавалай,
Хъсан кIелна, ваз къуллугъна, кIвалахна.
Ви тарифна, гьахъ бейкефнач жувалай,
Ви рекье лап чанни гуз зун алахъна.

Шумуд бабат дегиш хьана рекьер ви, 
Са чIавузни ваз зун хва хьиз акунач.
ЭхнатIани тIалар, кашар, мекьер ви,
Зи дердерин гъавурда вун акьунач.

Ваз гьамиша тIарашчияр хуш хьана,
Ви девлетар нахайриз на апайна.
Абур патал ви сергьятар буш хьана – 
Ви мяденриз, пак яхайриз ахъайна.

Мерд рухваяр на акъудна патарал,
Тух тежедай тIафалри вун къечизва.
Къе пилияр ацукьнава йатарал,
Кесиб халкьдин жибин, руфун ичIизва.

           КЪЕКЪВЕРАГ 

Рекьевайдаз рехъ чир жеда хквердин, 
Игиландай сейрзава за къверидаз. 
Эгьли жеда закай сирлу техквердин, 
Гьатта рехъни къалаз жедач багьридаз. 
Къимет гузни агакьдач гьар тегьердин. 
Къекъвераг я зун яргъал тир къекъвердин.

Тандал – канаб, къуьнева зи гьебеяр, 
Сад – хурунди, садни (батIин) далудин. 
Кьулухъ – шегьре, вилик – дагълар, тепеяр. 
Я Ребб! Зани жуван буржи алудин! 
Суракьдава зун эсилрин бегьердин. 
Къекъвераг я зун яргъал тир къекъвердин.

Хурундай гуз, далудиндаз вегьезва, 
Зун кьулухъди акIажзава заланда. 
ЧIулавд ишез, лацуди заз хъуьрезва, 
Гьар камунин пар гьатзава гарданда. 
Зи юрфара гар акьазва кефердин. 
Къекъвераг я зун яргъал тир къекъвердин.

Рекьевайдан кIвачиз цазни акьахда,
А рекьевач кьаличаяр, гебеяр.
Пуд хупI хъвана кьисметдин пак булахдай,
Даиматдиз гъида ацIай гьебеяр.
Къвердавай ван гужлу жезва эвердин,
Къекъвераг я зун яргъал тир къекъвердин.

На къачурбур ава кьулухъ гьебеда, 
Вуна рикIяй гайибур ви вилик ква. 
Чарх гана вун мад эвелдал хкведа, 

                      ***

Гьардаз вичин чка ава кутугай,
Гъутухъандиз кичIе жеч хьи гъутукай.

Гьар яракьдик тIул ква вичин устаддин,
Лигим хьана хкатзавай чатукай.

Четинвилер уьтквем касдиз часпар туш,
ТIурфандиз бес кичIе женни гарукай.

И авадан чилер хуьн чи бубайриз
Регьят тирни няс душманрин хурукай?

Мерд кьегьалдиз ажалдихъай кичIе жеч,
Герек йикъуз ам хкечIда сурукай.

Эркек ятIа, ада чинал туьнбуьгьда,
Амма тариф ийиз жеда кьулухъай.

И хесетар аквада квез лезгидай,
Анжах небгет такурай квез гуьзгуьдай.

Хъвазва нафт, газ, йици гузвай токни кваз
Аждагьанри; са шурбутI чаз аквазмач.
Верч, мал амач – кьит я кака, якни кваз,
Гьукум ава – ам Ватан яз амазмач.

Квахьна умуд, кьурана рикI-гьевесни,
Залум ватан, гила гьиниз катда чун?!
Кьегьят хьанва къе чIугвадай нефесни;
Къуьне чанта – фуъ тIалабиз гьатда чун?

ЧIугвадай кьван ви дерт, зи рикI буьвел я,
Ахвар, кьарай квахьна, залан хиял физ.
Диде-ватан, зун ви хурухъ цIигел я,
Хана къецел гадарнавай аял хьиз…

Эвел-эхир – са нукьтIа я, чилик ква. 
Руьхъ хьайлани Даиматдин сефердин, 
Къекъвераг яз амукьда зун къекъвердин.
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“САМУРДИН” МЕКТЕБ
Хьана-хьанач са кьуьзек. Къари 
кьена тек амай ам хуьруьн вини 

кьиле, кьакьан пелел эцигнавай кIва-
ле текдиз яшамиш жезвай. Садра ада 
базардай кал къачуна. Юкъуз кIвалин 
кIвалахар авуна, нянихъ кал 
ацана галатай кас са вил ахва-
рин лагьана къаткана. Садла-
гьана адан япарихъ ван галукь-
на. Севрен ванциз ухшар тир. 
Вичи-вичиз «ахвар я жеди» лагьана 
муькуь къвалахъ элкъвена кас. 

Кьвед лагьай йифиз севрен ван-
ци мадни касдин ахвар атIана. «Сев 
тиртIа кали са ван акъуддай, кичIела са  
«му-у» хьайитIaни ийидай. Ваъ, жеч», 
– лагьана ахварал фена ам. 

Пуд лагьай йифиз кьуьзек цIийиз 
ахварал фейи кумазни гъенелай мад 
севрен ван атана. «Пуд йифиз гьа са 
ахвар аквач гьа! Им рикIивайни сев 
я, адаз калин эхирдиз акъатиз кIан-
зава жеди», – лагьана, ахварай ава-
тай кьуьзек цлакай куднавай тфенгни  
кьуна дакIардин вилик къара гуз ацукь-
на. «Кал пад-пад тавунмаз ничхир яна 
кьена кIанда», – фикирна кьуьзека. Ин-

гье къецел акьван мичIи тир хьи, кас-
диз тфенгдин гуьлле кале акьаз кичIе 
хьана. Ада фикирдалди сев акъатна 
фена. 

Муькуь йифиз кас цурин къава чуь-

нуьх хьана. Са герендилай адаз ала-
матдин кар акуна. Усунилай хкадар-
на атай сев калин патавай хьиз чилел 
къаткана. Кали кичIе тахьана севрез 

чан-рикI ийиз, адан пелез мез гузвай. 
Са герендилай сев атайвал хъфинни 
авуна. Кьуьзек пагь атIана амай. «Им 
вучтин кар я? Нивай хабар кьан?» - лу-
гьуз амукьна ам. Экуьнахъ кал нехир-

диз гьалдайла кьуьзекал вичиз 
ам маса гайи кас гьалтна. Ада 
вилералди акурбур рахайла 
касдин пIузаррихъ хъвер акат-
на. Яб гана куьтягьайла ада 

кьуьзеказ лагьана:
– Са йис инлай вилик гъуьрчехъан-

ри диде сев ягъана кьенай, шарагдихъ 
лагьайтIа язух атана, кягъначир. Абу-
ру севрен шараг чи хуьруьз гъанай. 
Гьайванди гишила цIириз акурла, ам 
калихъ агалдарнай. Вуна къачур ка-
лин нек хъванай ада. Кали и шарагдиз 
дидевалнай. Севрен шараг чIехи хьа- 
йила, гъурчехъанри ам тамуз ахъай-
най. Гьа йикъалай мад ам чаз ахкунач.

– Гьа, гила зун гъавурда акьуна. Ак-
вар гьаларай, и сев чIехи хьанвай гьа 
шараг я. Гьайванрини чпиз хъсанвал 
авурбур рикIелай алуддач кьван, – ла-
гьана кьуьзека.  

Азизрин СЕВДА

СЕВРЕН КЬИСА
МАХ

КцIар райондин КIуфоба хуьруьн мек-
тебдин III синифда кIелзавай Румина 
Гуьнешова вичихъ алакьунар авай руш 
я. Тарсар хъсандиз чирзавай ада лезги ва 
азербайжан чIаларал гзаф шиирар хура-
лай кIелда. Иердиз кьуьлеризни чида и 
рушаз. Гитарадал ягъиз чирун лагьайтIа, 
адан чIехи мурад я. И кардикай хабар тир 
хайибуру мукьвара адаз гитара къачуда ла-
гьана гаф ганва. Бес къачудачни? Белки и 
рушакай гележегда хъсан сеняткар жеда…

РУМИНАДИН МУРАД

ИЧIИ
Са шумуд мана авай гафарик акат-

завай «ичIи» гафуникай рахадайла чи 
чIалан алимри кьве жуьредин баянар 
гузва. Филологиядин илимрин доктор 
Ражидин Гьайдарован фикирдалди, и 
гафунихъ кьве мана ава: 1) «затI авачир, 
буш; 2) лап ухшар, гьам хьтин». Алимди 
кхьизвайвал, и гаф «ичI» существитель-
нидихъ -и суффикс акал хьана арадал 
атанва. Табасаран чIала «ичI» гаф къе-
далди хвенва ва адахъ «затI авачир чка, 
легъв» хьтин манаяр ава. (Килиг: Р.И.
Гьайдаров. Лезги чIалан этимологиядиз 
гьахьун. Магьачкъала, 2005. Ч.26).

Сад лагьайди, и гафунихъ анжах кьве 
мана ваъ, са шумуд мана ава. Месела, 
филологиядин илимрин докторар тир 
Мегьамед Гьажиева ва Букар Талибова 
«ичIи» гафунихъ винидихъ къалурнавай 
кьве манадилай гъейри, «анжах» хьтин 
манани авайди къалурнава. Аниз ичIи 
вун вач, яни Аниз анжах вун вач. (Килиг: 
Лезги чIаланни урус чIалан словарь. Туь-
кIуьрнавайбур Б.Талибов ва М.Гьажиев. 
Москва, 1966. Ч.144).

Кьвед лагьайди, бязи алимри кваз 
такьуна эдебият чIалай акъуднавай 
«ичI» гаф табасаран чIала хьиз, чи чIа-
лан нугъатрини «ичI» ва «эчI» хьиз 
хвенва. Месела, Куьре пата кIиривийри 
ва маса хуьрерин агьалийри «Агьмедан 
векьин эчI» лугьузватIа, Къуба патан 
бязи хуьрера «Агьмедан векьин ичI» 
лугьузва. Яни Агьмеда векьер ягъазвай 
чкадин векь авачир (буш) чил.

Гафунин кьвед лагьай манадилай  
гъейри, адахъ гьакIни «халисан», «кIус-
ни амачиз ухшар», «дуьм-дуьз» «са не-
рин хиляй аватай хьтин», «кьве тупIу 
атIай хьтин» манаярни ава лугьуз жеда. 
Месела, «Хва ичIи вичин буба я» жумла 
агъадихъ галайвални лугьуз жеда: 1) Хва 
кIусни амачиз буба я; 2) Хва халисан ви-
чин буба я; 3) Хва кьве тупIу атIай буба 
я ва икI мад.

КВАН
Чи чIала ихьтин сад хьиз лугьу-

дай ва сад хьиз кхьидай, амма чеб 
манайралди чара тир кьве гаф ава:  
1) Кван – чIалан пай хьиз кIусарик акат-
завай са кар кьилиз акъудун патал лу-
гьузвай гаф. Месела: лагь кван, ая кван, 
къала кван, алад кван, ягъа кван ва икI 
мад. Къала кван вуна вуч кхьенватIа.  
2) Кван. Манадалди сад лагьай гафу-
нилай чара тир и гафунал гьалтайла чи 
чIалан алимрин фикирар са кьадар та-
фаватлу я. Месела, Ражидин Гьайдаро-
ва кхьизва: «И гафунин асил мана авар 
чIалан квен «тIуьн, недайди, ем» гафуна 
сахламиш хьанва. И гьер за кваназ тун-
вайди я, яни нез, кьуруриз ва я як патал-
ди. Хсусан гьа ихьтин манада и гаф Е.Э-
минани ишлемишнава: Дугъри игридаз 
кван я дуьньяда... (Килиг: Р.И.Гьайдаров. 
Лезги чIалан этимологиядиз гьахьун. 
Магьачкъала, 2005. Ч.28).

Агьмедулагь Гуьлмегьамедова и гафу-
нихъ кьве мана авайди къалурнава: 1) 
гъуьрч; 2) масадакай къачузвай, жезвай 
хийир. (Килиг: А.Г.Гуьлмегьамедов. Лез-
ги чIалан словарь. II том,Магьачкъала, 
2012. Ч. 33).

И алимдини Етим Эминан цIар мисал 
яз гъанва. Р.Гьайдарова шаирдин «кван» 
гафуниз «ем», А.Гуьлмегьамедова  
«гъуьрч» хьтин манаяр ганва.

Мегьамед Гьажиева ва Букар Тали-
бова «кван» гафунихъ агъадихъ галай 
манаяр авайди къалурнава: 1) гьатай 
затI, гъуьрч; 2) гъалиб хьун, гъалибвал  
къачун. ТIамайрал ада заз кван гана. 
(Килиг: Лезги чIаланни урус чIалан сло-
варь. ТуькIуьрайбур Б.Талибов ва М.Гьа-
жиев. Москва, 1966. Ч. 154).

А.Гуьлмегьамедова хьиз, гьам и 
алимри, гьамни филологиядин илимрин 
доктор Фаида Гъаниевади и гафунихъ 
«пуд-кьуд йис хьанвай», «кьуьзуь хьан-
вай» хьтин манаярни авайди къалурна-
ва: кванан гьер – кьуд йисалай алатнавай 
гьер, кьуьзуь гьер. (Килиг: Ф.А.Ганиева. 

Отраслевая лексика лезгинского языка. 
Махачкала, 2004, ч.37).

Бязи лезги нугъатра «кван» гафунихъ 
«тум» хьтин манани ава. Гьавиляй бязи 
хуьрера «кванан гьер» лагьайла «туму-
низ хвенвай гьер» фикирда кьада. Чи 
машгьур алим Гьажибег Гьажибегова-
ни вичин «Адатдин къармахра» эсерда 
«кван» гафуникай гьа и манада менфят 
къачунва.

КЪУТ
Чи эдебият чIалай акъуднавай гафа-

рикай сад «къут» я. Гилан чIалан ва 
орфографиядин гафарганрани «къут» 
кьилдин гаф хьиз гьатнавач. А.Гуьлме-
гьамедова вичин лезги чIалан гафар-
ганда «къут-къавум» ибара ганва. Им 
«мукьва-кьили» лагьай чIал я.

Ингье «къут» гафунихъ кьилди ви-
чин мана ава. Р.Гьайдарова икI кхьенва: 
«Мумкин я, къут гаф вахт къалурдай 
гафарин жергедай я. Гекъиг: 1) къут- 
къутдал татуй,  яни вахт вахтунал та-
турай (яни йис атIудалди, йис йисал  
къведалди); 2) Са къатдиз агакьайла 
адаз акьул атана. Ина «къут гафунин 
чкадал, чи фикирдалди, къат лагьан-
ва». (Р.И.Гьайдаров. Лезги чIалан эти-
мологиядиз гьахьун. Магьачкъала, 2005, 
ч.34).

«Къут» гаф чи фольклордани гьалтза-
ва. Дуьнья акунвай рехи лежберри гъи-
лив тум вегьидай чIавуз икI лугьудай:

Къут, къут алата,
Тум, тум акъата,
Вун ник хьана агата.
АцIурай чи кандуяр,
Алуда чи дердияр.
Чи кIвалер-къар къени хьуй,
Чун Аллагьдиз кIани хьуй.

Алатай виш йисан эвелра чап хьанвай 
чи бязи махара ва бубайрин мисалрани 
и гаф дуьшуьш жезва. Гуьгъуьнлай ам 
«вахт» гафунив эвез авунва.

М.МЕЛИКМАМЕДОВ

ЧИ    ГАФАР Чи чIала цIийи гафар арадиз гъизвай 
са шумуд къайда ава. Абурукай сад тик-
рар жезвай дибрикай цIийи гафар туь-
кIуьр хьун я. И къайда вични пуд чкадал 
пай жезва.

Михьи тикрар хьун
И къайдадиз «редупликацияни» лу-

гьуда. Михьи тикрар хьунин къайдадив 
цIийи гаф туькIуьр жедайла диб авай-
вал тикрарда, амма адан мана-метлеб 
дегиш жеда: чIар-чIар; пуд-пуд; куз-
куз; хъуьрез-хъуьрез; кичIез-кичIез; лу-
гьуз-лугьуз ва мсб.

«Тапан» тикрар хьун
И къайдадин куьмекдалди цIийи гаф 

туькIуьр жедайла, вилик къвезвай га-
фунин гьадав кьадай тай, амма вичикай 
чIала кьилди менфят къачун тийизвай 
сесерин комплекс жагъурда. Адет яз 
ахьтин «тапан» паяр тир гафар /м/, /ш/ 
ва са бязи дуьшуьшра /пI/ сесинилай 
гатIунда. Месела: чай-май; хъач-мач; 
куьлуь-шуьлуь; уъ-муъ; шурт-пIуртI; 
чит-мит; къал-къиж; мехъер-шехъер 
ва мсб.

Бязи гафарикай и къайдадалди цIийи 
гаф туькIуьриз жеда. Месела: мух, мум, 
мел ва мсб.

«Тапан» тикрардин къайдада арадиз 
атай гафунин мана-метлеб халис гафу-
нин манадин тайинвал зайиф хьун яз 
гьисабна кIанда.

Акахьай къайда
Акахьай къайдадикай – аффиксди ала-

ва ийизвай тикрар хьуникай лезги чIала 
гегьеншдиз менфят къачуда. И чIавуз 
алава такьатар яз суффиксрикай, пре-
фиксрикай, инфиксрикай, эхиррикай, 
-ни союздикай менфят къачуда. Месе-
ла: кIвалба-кIвал; чирхчир; жузун-ка-
чузун; гзафни-гзаф; вахт-вахтунда; 
бахта-бахт; кьилера-кьил; хупIни-хупI; 
кьилни-кьилихъ; кьулу-кьулухъ ва мсб.

Рикıел хуьх!
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Лангат              – кирпич атIудай кIалуб
Манкьа           – 1) нерай рахадай кас; 
                             2) хумадин чIавуз 
                             нефес дар хьун
Мансур           – гъаларин кIетI 
Марчил           – гъведгъвеш 
МацI                – менфят
Мевенжи         – муштулух
МегьетI           – мурад (диал.)
Мегьреб          – дере (диал.)
Мекера            – ярмарка 
Мерв                – тан шуькIуь, хилер 
                            хцIу набатат
Мергъуь          – цIару
МетI                 – метлеб (дегь.)
Мехъв              – капаш (дегь.)
МилитIач       – пиво (дегь.)
Минал             – къудратлу (дегь.)
Миткьал         – нехиш алачир, ужуз чит

Митхи             – квахь, алад 
МичIем           – мичIи чка
Миян               – кьук
Муда                – кIарасдин кур, хвах
Мукуган         – вечре кака хан патал 
                            мука тадай кака
МукIрух          – аскIан кIвачерин балкIан

Мулах              – цIранвачир мум
Мумлах           – михьнавачир мум
Мумургъан     – мум, какадин къиб ва 
    макь акадарна гьазур-        
                            завай мелгьем
МуртI                – пIипI
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САМУР

ГАФАРГАН

КIани дустар! 
Алай йисуз  чна Бакуда «Лезги кIвал» кар-

дик кутада. Дидед чIалаз икрам авун,  чи ва-
танэгьлияр агудун патал вацра садра кIватI 
жеда чун. Рахада, хъуьреда, санал манийрал 
илигда, шиирар лугьуда, цIийивилерикай ха-
бар гуда. Чи халкьдин адетар, фольклор, поэ-
зия, макьамар рикIел хкун, чи медениятдин ва 
руьгьдин алемда кьиле физвай вакъиайрикай 
веревирдер авун патал ким туькIуьрда чна. 

Чи шаирар, художникар, алимар, маничи-
ярни макьамчияр  мукьувай чирдай  «Лезги 
кIвал» виридан рикI алай бубад кIвализ элкъ-
уьрдай ният ава чахъ. Гьавиляй  лезги чIалал 
кьиле фида чи мярекатар. Чайдин суфрадихъ 
ацукьна чIал чирдай ихтилатрал илигда. Чи 
кьилин ниятрикай сад дидед чIал кIанарун, 
чи ватанэгьлийриз лезги чIалал савадлудаказ 
кхьиз чирун я. Чирун садрани геж туш лагьана 
рикI алаз эгечIда чун и кардив

И кар рикIяй ятIа, чав агат! Чаз зенг ая! 
Кхьихь! Редакциядиз илиф!

Тел.: (012) 432-92-17 

Смерть разлучила нас с замечатель-
ным человеком, хорошим другом, 

известным врачом-флебологом Чингизом 
Абдуллаевым. Его всегда отличали про-
фессионализм, высокие человеческие ка-
чества: нравственность, чувство долга, 
принципиальность, доброта к людям и глу-
бочайшая порядочность, любовь к родно-
му краю и родному языку.

Абдуллаев Чингиз Рамизан хва родился 
23-го февраля 1960-го года в селе Кёхне 
Худат Кусарского района, в семье учите-
лей. Его мать – Абдуллаева Гамия, рано по-
теряла мужа, и осталась одна с пятерыми 
детьми. Несмотря на все тяготы жизни она 
достойно их воспитала. Все они получили 
высшее образование. 

Ч.Абдуллаев с отличием окончил шко-
лу № 3 Кусарского района. В 1983 году 
он окончил лечебный факультет Ставро-
польского мединститута, затем прошел го-
дичную интернатуру по хирургии на базе 
Пермского медицинского института.

В 1983-1988 годах он работал врачом-хи-
рургом межобластной больницы УВД 
Пермской области, города Соликамск. В 
1985-ом году прошел курсы усовершен-
ствования по неотложной хирургии груд-
ной и брюшной полостей в Казанском 
ГИУВ-е.

В 1988-1990 годах работал врачом-хи-
рургом Республиканской больницы УИТУ 
МВД Азербайджана. В 1990-1992 годах 
был начальником хирургического отде-
ления Республиканского Госпиталя МВД 
Азербайджана. В 1992-ом году прошел 
специализацию по сосудистой хирургии в 
НИИКЭХ имени Топчубашева.

1992-1993 гг. – старший ординатор от-
деления сосудистой хирургии Централь-
ного Военного Клинического Госпиталя 
Министерства Обороны Азербайджана. В 
1993-2005 годах он был начальником отде-
ления сосудистой хирургии Центрального 
Военного Клинического Госпиталя Ми-
нистерства Обороны Азербайджана. Был 
удостоен звания полковника-лейтенанта, 
а также первой степени квалификации по 
специальности врач-хирург.

Ветеран первой Карабахской войны в 90-
ых годах, добросовестно выполняя долг 
перед Родиной, он многократно проходил 
службу в прифронтовых зонах, спасая жиз-
ни наших солдат.

С 2005-го года, после выхода на пенсию 
с военной службы по собственному жела-
нию, Чингиз Абдуллаев работал консуль-
тантом-флебологом в таких частных кли-
никах, как «ОКИ», «Саххат», «Медиклаб»,  
«Фунда», «HB». Он был одним из лучших 
специалистов республики в области флебо-
логии и ангиологии.

Спорт и движение были неотъемлемой 
частью его жизни. Он охотно участвовал в 
велопоходах, сплавах по рекам на плотах. 
Особым увлечением Чингиза Абдуллаева 
было покорение горных вершин. С груп-
пой друзей, в большинстве своем врачами, 
он покорил многие горные пики Азербай- 
джана, и даже был награждён сертифика-
том за восхождение на гору Эльбрус. Он 
всячески агитировал к спорту и продвигал 
здоровый образ жизни. 

Доктор Чингиз был глубоко влюбленным 
в жизнь человеком, и умел заряжать опти-
мизмом всех в своем окружении. Светлая 
память о нем всегда будет жить в сердцах 
его родных, близких и друзей. 

Аллагьди рагьмет авурай!

«САМУР»

СВЕТЛАЯ ПАМЯТЬ
ЭПИТАФИЯ

“ЛЕЗГИ КIВАЛ”

ЧИ ТАВАТРИН ЧIАЛАР

        ИЙИДА

За чIалакай къван ийида,
Къван ийида, хаз тежедай. 
За чIалакай къан ийида,
Ягъийривай кьаз тежедай.

За чIалакай рагъ ийида,
ХьуьтIуьн цикIиз гад ийидай.
За чIалакай магъ ийида,
Гатфарихъ чил пад ийидай.

За чIалакай муг ийида,
Шаирвилиз генг рехъ гудай.
За чIалакай цIук ийида,
Ялав хьана, чаз экв гудай.

За чIалакай вирт ийида,
Ширин гафар мецел къведай.
За чIалакай цуьк ийида,
Атирдин ни рикIел къведай.

Ульяна Межидова
              ЧАН ДИДЕ

Ви гъилерихъ зи вил хьанва, чан диде,
Вун галачиз рикI гьатзава зи кIеве.
Фейи вахтар зи къвез рикIел хквезва,
Амма вун тек экрандай заз хъуьрезва. 

Дагъустандихъ зи вил хьанва, чан диде,
ХьанайтIа, зун хайи хуьруьз хкведай.
Атана ви метIерал кьил эцигна,
Хьрак чрай фу ашкъидив за недай.

Хайи кIвалихъ вил хьанва зи, чан диде,
РикI акъатда хайи хуьруьн цларихъ.
Хабар тахьуй гьич садазни дуьньядал,
РикI кузвайди хайи дидед  гафарихъ.

Ви вилерихъ зи вил хьанва, чан диде
Гьар йифиз заз ахварай вун аквада.
«Мус хъфида» лугьуз, йикъар гьисабиз,
Гардан кьуна, ваз темен гуз, цIрада.  

Вил хьанва зи, рикI кузава гъурбатда,
Гьиниз, диде, лагь гьи патахъ зун катда?
Мус къекъведа Дагъустандин рекьерай,
Мус хкведа хуьруьз атай  гелерай...

  ХТУРАЙ

Эхиз жезвач яр галачиз, лагь, ашкъидин тан хтурай,
Чара тахьай дерт гайи заз, дердинин дарман хтурай.

Ви  ван амач и патара, я гел амач и рекьера,
Зи япариз «зи кIаниди» лугьудай ви ван хтурай.

Гуьлуьшан югъ серин хьана, я рагъ амач, я хъен амач,
Бахтунин рехъ ахъая на, бахтунин девран хтурай.

Кузва зи рикl ви ашкъиди, инсаф ая, гумир азаб,
Хару гатай са цуьк я зун, ша, цуькведал чан хтурай.

                                ХУЬДА ЗА

Шаирдин руьгь хура аваз, шиир кхьиз, чIал хуьда за,
Ватан – диде, ватан – кlвал я, чан амаз кьван кIвал хуьда за.

Къекъведа зун хайи чилел рикI михьи тир дустар галаз,
Абурун дерт жувандай кьаз, душманар яргъал хуьда за.

Герек туш заз мални такьат, сагъ чан гурай заз Аллагьди,
Ислягьвал хьуй чи дуьньядал, рикIе хьайи тIал хуьда за.

Пак рекье хьухь алахъна куьн, хъсанвал я амукьдайди,
Къадир чидайд пара хьурай, ам рикIин кукIвал хуьда за.

Меджидова Ульяна Эльбрусан 
руш СтIал Сулейманан район-
дин Шихидхуьре дидедиз хьана. 
2017-йисуз хуьруьн мектеб акьал-
тIарай ада алай вахтунда Сургутда 
медицинадин колледжда кIелзава.

Шиирар кхьинал мектебдин вах-
тарилай рикI ала. Вич шаирни, 
муаллимни тир Нажмудин Ших-
небиевавай шиирар кхьидай къай-
дайрикай, рифмадикайни  ритма-
дикай чирвилер къачуна. 

Алай вахтунда Ульяна Меджи-
довади Сургут шегьерда лезги 
чIал, чи халкьдин адетар хуьнин 
кардик вичин пай кутазва.

Хавер Нуруддинан руш  
Шефиева 1996-йисуз КцIар ра- 
йондин Лечет хуьре дидедиз 
хьана. 2013-йисуз хуьре юкьван 
мектеб акьалтIарна  Сумгаитдин 
Гьукуматдин Технический Кол- 
леждиз кьабул хьана. 

Поэзиядал рикI алай руша гье-
ле мектебда кIелзавай йисарилай 
лезги чIалал шиирар кхьизва. И 
шииррай адан кьетIен хатI хъсан-
диз аквазва. Хайи чилел, халкьдин 
адетрал рикI алай Хавер Шефие-
вади вичин шиирра абуруз кIани-
вал къалурзава.

Хавер Шефиева




